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1 ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Ú el 

Pravidla chování v KE (dále jen Pravidla) jsou souborem závazných požadavk  pro 
provád ní inností smluvních partner  v areálech následujících spole ností Skupiny EZ: 

EZ, a. s., Elektrárna D tmarovice, a.s., Energotrans, a.s., EZ Teplárenská, a.s. (VJ EHO) 
(dále jen areál EZ). 

elem Pravidel je stanovit minimální bezpe nostní požadavky k zajišt ní informa ní 
a kybernetické bezpe nosti, bezpe nosti a ochrany zdraví p i práci, požární ochrany, ochrany 
životního prost edí, havarijaní p ipravenosti a fyzické ochrany a upravit zp sob koordinace 
bezpe nostních a dalších opat ení k zajišt ní p edm tných oblastí.  

Dokument stanovuje zásady, práva a povinnosti smluvních partner  vstupujících 
do areálu EZ. 

Dokument je vydáván jako koncernový nástroj s cílem vytvo ení podmínek pro napl ování 
koncernového zájmu „Pln ní politiky bezpe nosti a ochrany životního prost edí“ vyhlášeného 
Koncernovou politikou ízení Skupiny EZ pro oblast „Klasická energetika“ a koncernového 
zájmu „Jednotné zajiš ování a provád ní nákupu ve spole nostech Skupiny EZ“ 
vyhlášeného Koncernovou politikou ízení Skupiny EZ pro oblast „ ízení“. 

1.2 Rozsah závaznosti 

Dokument je závazný pro vybrané právní subjekty – leny Koncernu EZ, a to v rozsahu 
stanoveném pro n  p íslušnou koncernovou politikou ízení:  

Obchodní firma Zkratka 

EZ, a. s. EZ 

EZ Teplárenská, a.s. *  TAS 

Elektrárna D tmarovice, a.s. EDE 

Energotrans, a.s. EGT 

*ur eno pouze pro výrobní jednotku Elektrárna Hodonín 

Dokument je ur en pro dodavatele. Jeho závaznost musí být uplatn na v rámci p íslušných 
obchodních smluv.  

Pravidla chování jsou ur ena pro smluvní partnery a zam stnance smluvních partner , v etn  
zam stnanc  poddodavatel  smluvních partner , jakož i osob samostatn  výd le inných, 
kte í jsou ur eni k provedení díla nebo poskytnutí služeb v areálu EZ (dále jen zam stnanci 
smluvního partnera).  

Dále jsou ur ena pro p íslušné zam stnance EZ dle definovaného rozsahu uvedeného 
v kap. 3.1. 

V p ípad , že n které v nich uvedené povinnosti a odpov dnosti upravuje platná smlouva 
podrobn ji, p ípadn  je konkretizuje/specifikuje, ídí se tyto povinnosti a odpov dnosti 

íslušnými smluvními ustanoveními.  

Odkazy na další dokumenty uvedené v textu tohoto dokumentu jsou závazné pouze pro 
spole nosti, pro které jsou již závazné dokumenty, na které se odkazují. 

Seznam zam stnanc  obeslaných k prokazatelnému seznamování je evidován v aplikaci ECM 
ízené dokumenty. 
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1.3 P ehled zm n proti p edchozí revizi dokumentu 

Zm ny byly provedeny v rámci aktuální legislativy. Jedná se o revizi 05, v rámci které byly 
provedeny následující zm ny:  

 titulní list – zm na názvu oblasti ízení a zpracovatel  dokumentu, 
 kapitola 1.1 a 1.2. – dopln na oblast informa ní a kybernetické bezpe nosti a havarijní 

ipravenosti, odebrána závaznost pro spole nost Energocentrum Vítkovice, a.s., 
dopln n text pro dodavatele, 

 up esn ny povinnosti smluvního partnera v kap. 2 v bodu c) a i), 

 kapitola 3.1 – dopln n pojem IPD, Bezpe nostní pracovník, upraven pojem Vedoucí 
provozního úseku, 

 kapitola 3.2 – dopln na zkratka CYBEX, DB, EVD, IT, OT, SELV,  

 kapitola 4.1.1 – dopln ný zp sob registrace, podmínky pro ú ast a d vody odmítnutí 
asti na školení,  

 kapitola 4.1.2 – dopln na možnost absolvovat školení tlumo níkem a na školících 
automatech, 

 kapitola 4.1.3 – dopln ny informace k evidenci zam stnanc  smluvního partnera 
a p idána možnost vstupu na dislokovaných pracovištích bez vstupní IK p íslušným 
zam stnancem EZ, 

 kapitola 4.1.4 – dopln na informace ohledn  IK, která m že být platná pro n kolik 
areál EZ, 

 kapitola 4.2 – v bod  d) up esn ní povinnosti i pro poddodavatele 

 kapitola 4.2 – v bod  f) stanovena povinnost p edat seznam chemických látek a sm sí 
používaných smluvním partnerem v elektrárn  p i podpisu žádosti o vydání 
identifika ních karet, 

 kapitola 4.3.1.1 – up esn ní požadavk  na vstup návšt v zam stnanc  smluvního 
partnera a na vyvážení materiálu a za ízení, 

 kapitola 4.3.1.2 – up esn ní požadavk  na vjezd dopravních prost edk  do areálu 
EZ, 

 kapitola 4.3.2.1– up esn ní povinnosti uvedených v bodech j) a k), 

 kapitola 4.3.2.2 – up esn ní povinnosti v bod  d), 

 kapitola 4.3.3.1 – up esn ní formulace v bodech g) a k), 

 p idány kapitoly 4.3.4 a 4.3.5, 

 kapitola 4.3.3.7 – up esn ní formulace v bode  g), 

 kapitola 4.3.10 – soulad s legislativními p edpisy v bod  h) a up esn na formulace  v 
bod  u), 

 dopln ny povinnosti do kapitoly 4.3.11, 

 kap. 5.1 – dopln na vyhláška .82/2018 Sb., 

 kap. 7 – aktualizován odkaz na Pravidla chování, 

 aktualizovány formulá e EZ_FO_0652 a SK _FO_0169, 

 p idána p íloha . 1 – Povinnosti smluvních partner  v rámci IKB, 

 p idána p íloha . 3 – Zásady pro smluvní partnery p i innostech na elektrickém 
za ízení (v blízkosti, v ochranném pásmu) 

 p idána p íloha . 4 – Radia ní ochrana v EZ KE, 
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 p íloha . 5 – Sazebník smluvních sankcí – aktualizace sankcí v oblasti Bezpe nost 
a ochrana zdraví p i práci, Fyzická ochrana a Informa ní a kybernetická bezpe nost. 

2 ODPOV DNOSTI, POVINNOSTI A PRAVOMOCI 

a) Smluvní partner se p i všech innostech ídí p íslušnými ustanoveními platných 
právních a ostatních p edpis  v BOZP, PO, HP, OŽP, EnMS, FO a IKB, p i tom 
odpovídá za innost všech svých zam stnanc . 

b) Smluvní partner oznámí v souladu se smlouvou informace k napln ní povinnosti 
zadavatele stavby v souladu s p íslušnými právními p edpisy (zákon . 309/2006 
Sb. a na ízení vlády . 591/2006 Sb.) a to formou vypln ní a p edání Dotazníku 
zhotovitele (viz EZ_FO_0648). 

c) Smluvní partner je povinen zajistit, aby jeho zam stnanci dodržovali tato Pravidla, aby 
dodržovali a plnili další povinnosti stanovené právními a ostatními p edpisy v oblasti 
BOZP, PO, HP, OŽP, EnMS, FO a IKB a dodržovali stanovené p íkazy a zákazy z nich 
vyplývající. Smluvní partner p enese pln ní t chto povinností i na své poddodavatele. 
Smluvní partner je dále povinen akceptovat a respektovat závazné pokyny sm ující 
k zamezení poškození zdraví, ohrožení život , životního prost edí a majetku, které 
vydává sm nový inženýr nebo havarijní štáb lokality, p ípadn  osoby EZ pov ené 
ešením mimo ádných událostí. V souvislosti s tím je smluvní partner povinen seznámit 

se s umíst ním shromaždišt  osob na lokalit  a s telefonními ísly sm nového 
inženýra (v EVD - na pracovníka obsluhy provozu VE), p íp. koordinátora PO a HP. 
Informace a kontakty viz EZ_FO_0650. 

d) Smluvní partner je povinen na požádání p íslušného zam stnance EZ p edložit 
doklady prokazující napln ní požadavk  právních p edpis , jakož i dalších vnit ních 

edpis EZ, dále je povinen zajistit napln ní povinnosti p edkládat na vyzvání 
íslušných zam stnanc  identifika ní karty osob a vozidel.  

e) Smluvní partner je povinen ídit se vnit ními p edpisy EZ, které mu byly prokazateln  
edány. 

f) Smluvní partner nep ipustí práci svých zam stnanc , nespl ují-li kvalifika ní 
edpoklady a požadavky na odbornou a zdravotní zp sobilost stanovenou právními 

a ostatními p edpisy a/nebo tyto není možné prokázat. 

g) Smluvní partner nesmí používat p i práci p ístroje, ná adí, stroje, za ízení a konstrukce 
v nevyhovujícím technickém stavu a bez pot ebných revizí a kontrol v souladu 
s požadavky právních a ostatních p edpis  a/nebo pokud tyto není možné prokázat. 

h) Smluvní partner je povinen po ínat si tak, aby svým jednáním nezavdal p inu 
ke konflikt m a ke vzniku nehodových událostí (požár, výbuch, poškození zdraví -
pracovní úrazy, únik chemických látek do životního prost edí, škody na majetku, 
dopravní nehoda apod.) a dojde-li k takovéto události, neprodlen  bez zbyte ných 
odklad  ji oznámí p íslušnému zam stnanci EZ, p ípadn  se ídí postupem 
uvedeným v dokumentaci EZ (nap . požární poplachová sm rnice). Tato oznamovací 
povinnost platí i v p ípad , kdy si smluvní partner p ivolá jednotky integrovaného 
záchranného systému. 

i) Smluvní partner zajistí ozna ení tabulkou s názvem uživatele, jménem odpov dné 
osoby smluvního partnera a telefonním kontaktem všechny p edané objekty, pozemky 
a pracovišt , které používá jako montážní, skladovací, manipula ní apod.  

j) Smluvní partner na p edaných objektech, pozemcích a pracovištích zajistí ozna ení 
nebezpe ných míst, ozna ení p íkaz  a zákaz  pomocí zna ek, signál  a požárn  
bezpe nostního zna ení. 
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k) Smluvní partner zajistí ozna ení všech svých zam stnanc  názvem (logem) firmy 
viditeln  na pracovním od vu. Dále zajistí, že zam stnanci mají v areálu EZ u sebe 
platnou identifika ní kartu a tuto nosí viditeln . 

l) Smluvní partner je povinen vést evidenci p ítomnosti všech svých zam stnanc  
v areálu EZ. Evidence musí obsahovat údaje o zam stnavatelích zam stnanc . 
Smluvní partner na výzvu zp ístupní tuto evidenci p íslušným zam stnanc m EZ. 

m) Smluvní partner je povinen p ed zahájením inností v areálu EZ ur it odpov dnou 
osobu p ípadn  vedoucího práce a zajistit v dostate ném asovém p edstihu jejich 
školení a ov ení znalostí v souladu s t mito Pravidly. 

n) Smluvní partner využívá p edané objekty/prostory v souladu s jejich ur ením 
vycházející z kolauda ního rozhodnutí a v souladu se smluvními podmínkami. 

o) Smluvní partner zajistí vedle dodržování smluvních závazk  také dodržování všech 
zákonných i etických pravidel v etn  pravidel pro boj s korupcí. 

3 POJMY A ZKRATKY 

3.1 Pojmy 

Areál EZ – prostory a objekty v majetku nebo v užívání následujících spole ností 
Skupiny EZ: EZ, a. s., Elektrárna D tmarovice, a.s., Energotrans, a.s., EZ Teplárenská, 
a.s. (pouze VJ EHO).  

Bezpe nostní pracovník – zam stnanec bezpe nostní agentury nebo p íslušný 
zam stnanec EZ se stanovenými povinnostmi v oblasti fyzické ochrany. 

Identifika ní karta – bezkontaktní p ístupový identifika ní pr kaz zam stnance. 

IPD – Identifikátor pracovníka a dodavatele. Jedine ný identifikátor, který je generován každé 
osob  pracující v chrán ných objektech Koncernu EZ anebo p istupující do informa ních 
anebo technologických systém  Koncernu EZ. Identifikátor IPD je generován na základ  
osobních údaj  dané osoby definovanou jednosm rnou funkcí. Identifikátor IPD není osobním 
údajem. 

Fyzická ochrana (majetku a osob) – systém technických a organiza ních opat ení 
zabra ujících neoprávn ným innostem s majetkem (neoprávn né užívání, poškození, zni ení 
nebo zcizení hmotného a nehmotného majetku), nebo která mají za cíl zajistit bezpe nost 
osob. 

Koordinátor BOZP na staveništi – osoba pov ená koordinací inností na vybraných 
staveništích, provád jící specifické úkony v souladu s požadavkem zákona . 309/2006 Sb.  

Nežádoucí osoba – každá osoba, která v areálu EZ prokazateln  poruší právní nebo ostatní 
edpisy a/nebo podmínky uvedené v t chto Pravidlech. 

Odpov dná osoba smluvního partnera – smluvním partnerem ur ený vedoucí zam stnanec 
nebo osoba odborn  zp sobilá v oblasti prevence rizik nebo v oblasti PO odpov dná za ízení 
inností v areálu EZ. Odpov dná osoba musí být schopna plynn  komunikovat v eském 

jazyce. 

Plán BOZP – dokument v elektronické a tišt né podob , který zohled uje bezpe nostní 
a zdravotní rizika p i provád ní prací na vybraných staveništích podle § 15, odst. 2, zákona 
. 309/2006 Sb. 

Pracovní p íkaz (pracovní p íkaz s redukovanou p ípravou) – vnit ní dokument EZ 
specifikující rozsah provád ní prací, obsahující další informace pot ebné k provedení prací, 
který vystavuje p íslušný zam stnanec EZ. Pracovní p íkaz musí být k dispozici v míst  
a v dob  výkonu prací. 
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edané pracovišt  – pracovišt  protokolárn  p edané smluvnímu partnerovi dle na ízení 
vlády . 591/2006 Sb. § 2, odst. 3. 

„B“ p íkaz – písemný doklad o na ízených technických a organiza ních opat eních sloužících 
k zajišt ní bezpe nosti p i práci na elektrických za ízeních nebo v jejich blízkosti. 

„BS“ p íkaz – písemný doklad o na ízených technických a organiza ních opat eních 
sloužících k zajišt ní bezpe nosti p i práci na strojn -technologických za ízeních. 

Právní a ostatní p edpisy k zajišt ní BOZP – p edpisy na ochranu života a zdraví, p edpisy 
hygienické a protiepidemické, technické p edpisy, technické dokumenty a technické normy, 
stavební p edpisy, dopravní p edpisy, p edpisy o PO a p edpisy o zacházení s ho lavinami, 
výbušninami, zbran mi, radioaktivními látkami, chemickými látkami a chemickými sm smi 
a jinými látkami škodlivými zdraví, pokud upravují otázky týkající se ochrany života a zdraví. 

íkaz „S/V“ – písemný doklad o na ízených technických a organiza ních opat eních 
k zajišt ní bezpe nosti inností, u nichž hrozí riziko vzniku požáru nebo výbuchu. 

íslušný zam stnanec EZ – zam stnanec spole ností Skupiny EZ: EZ, a. s., 
Elektrárna D tmarovice, a.s., Energotrans, a.s. a EZ Teplárenská, a.s. (VJ EHO), 
se stanovenou odpov dností, povinností a pravomocí ve vztahu ke smluvnímu partnerovi. 

íslušný zam stnancem EZ m že být i pov ená t etí osoba. Seznam t chto zam stnanc  
viz záznam 02E – Seznam p íslušných zam stnanc EZ (viz EZ_FO_0652) – za dokument 
odpovídá EZ. 

Sledované pásmo – prostory, které podléhají soustavnému dohledu pro ú ely radia ní 
ochrany (viz zákon . 263/2016 Sb.). 

Smluvní partner – právnická nebo fyzická osoba vykonávající innost pro EZ v areálu EZ 
na základ  smlouvy. Smluvním partnerem je také externí smluvní nájemce 
objekt /prostor /za ízení. 

Poddodavatel – fyzická nebo právnická osoba ve smluvním vztahu k smluvnímu partnerovi 
i pln ní smlouvy pro EZ. Poddodavatel je považován za zhotovitele (viz níže). 

Školení vedoucích práce a odpov dných osob smluvního partnera – školení, které 
provádí p íslušný zam stnanec EZ s cílem informovat smluvního partnera o d ležitých 
opat eních a skute nostech týkající se oblastí ízení prací a oblastí BOZP, PO, HP, OŽP, 
EnMS, FO a IKB. Nedílnou sou ástí školení je ov ení znalostí. Školení (obsah a termíny) 
je upraveno vnit ní dokumentací EZ. Školení vedoucích práce a školení odpov dných osob 
smluvních partner  nenahrazuje školení z právních a ostatních p edpis  dle § 103 odst. 2, 
zákona . 262/2006 Sb. (zákoník práce), ani školení zam stnanc  a vedoucích zam stnanc  
dle § 16, zákona . 133/1985 Sb., a podle § 23, vyhlášky . 246/2001 Sb. 

Vedoucí práce – osoba pov ená vedením pracovní skupiny pro výkon inností podle úkolu 
pracovního p íkazu. Vedoucí práce je oprávn nou osobou p i p ebírání a p edávání 
pracovišt , p ebírání za ízení pro výkon innosti, p i komunikaci s obsluhou v pr hu 
provád ní díla v etn  zkoušek a p edání za ízení do provozu. Vedoucí práce musí být vždy 
uveden na úkolu pracovního p íkazu. Je to osoba pov ená kone nou odpov dností 
za pracovní innost a dodržování podmínek bezpe nosti práce. Vedoucí práce musí mít platné 
školení EZ jako vedoucí práce. Vedoucí práce (dle pracovního p íkazu) musí být ozna en 
rozlišovací páskou oranžové barvy s erným nápisem „VEDOUCÍ PRÁCE“. Vedoucí práce 
musí být schopen plynn  komunikovat v eském jazyce. 

Vedoucí provozního úseku – odpov dný vedoucí zam stnanec mj. oprávn ný na ídit nebo 
stanovit rozsah zajišt ní nebo odjišt ní za ízení (nap . vedoucí dvojbloku, mistr elektro, 
zauhlování, chemie a odsí ení, suchá doprava a odstruskování), VO provoz VE.  

Výrobna IK – místo, kde se vystavují / p edávají / odevzdávají identifika ní karty. 

Zadavatel – právnická osoba, která u smluvního partnera smluvn  objednala provedení díla 
(stavby). Sou ást provedení díla m že být i zpracování související dokumentace. Pro pot eby 
tohoto dokumentu se jedná o útvar EZ odpov dný za realizaci díla. 
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Zhotovitel – smluvní partner nebo jeho poddodavatel provád jící stavební nebo udržovací 
práce. 

3.2 Zkratky 

BOZP bezpe nost a ochrana zdraví p i práci 

CYBEX 
techniky vým ny informací o kybernetické bezpe nosti (Cybersecurity 
Information Exchange techniques) 

DB databáze 

DOPV dokumentace o ochran  p ed výbuchem 

EIA posuzování vlivu na životní prost edí 

EMS systém ízení ekologické bezpe nosti – certifikace dle ISO 14001 

EnMS systém managementu hospoda ení s energií dle SN EN ISO 50001  

EPS elektrická požární signalizace 

EVD vodní elektrárny 

FO fyzická ochrana 

HP havarijní p ipravenost 

HZSp hasi ský záchranný sbor podniku 

ChLS chemické látky a sm si 

IKB informa ní a kybernetická bezpe nost 

IK identifika ní karta 

IPD identifika ní kód zam stnance 

IT informa ní technologie 

KE klasická elektrárna (uhelné a plynové v etn  tepláren, vodní elektrárny) 

MPP místní provozní p edpis 

NChLS nebezpe né chemické látky a sm si 

nn nízké nap tí 

OOPP osobní ochranné pracovní prost edky 

OT opera ní (provozní) technologie (sít ) 

OŽP ochrana životního prost edí 

PBZ požárn  bezpe nostní za ízení 

PN požární nebezpe í 

PO požární ochrana 

P ízení prací 

SELV ochrana velmi nízkým nap tím (Safety extra low voltage) 

SÚJB Státní ú ad pro jadernou bezpe nost 

VJ EHO výrobní jednotka elektrárna Hodonín 

vn vysoké nap tí 

VPÚ vedoucí provozního úseku 

vvn velmi vysoké nap tí 
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4 PRAVIDLA CHOVÁNÍ V EZ, a. s., KE 

4.1 Školení a evidence zam stnanc  smluvního partnera 

4.1.1 Školení vedoucích práce a odpov dných osob smluvního partnera  

a) P ed zahájením prací v areálu EZ musí být odpov dná osoba smluvního partnera, jakož 
i vedoucí práce proškolen, informován a p ezkoušen z d ležitých opat ení a skute ností 
týkajících se oblastí ízení prací, oblastí BOZP, PO, HP, OŽP, EnMS, FO a IKB. 
 

b) Školení organiza  zajiš uje EZ. Na školení je nutné se registrovat zp sobem 
uvedeným na stránkách www.cez.cz (http://www.cez.cz/cs/o-spolecnosti/pro-
dodavatele/pravidla-chovani/skoleni-pro-dodavatele.html). Na této stránce jsou dostupné 
souhrnné aktuální informace k p ihlášení na školení a pokyny ke školení. 

Podmínky ú asti na školení: 
 ú astník je stanoven jako vedoucí práce a/nebo odpov dná osoba, 
 ú astník má p id leno IPD, 
 ú astník rozumí a je schopen plynn  komunikovat v eském jazyce, 
 ú astník je p ihlášen na školení (tj. smluvní partner obdržel potvrzení o registraci 

na školení), 
 ú astník má s sebou na školení: doklad totožnosti (ob anský pr kaz nebo pas), 

vypln ný EZ_FO_0752 s originálním podpisem ú astníka, vypln ný EZ_FO_0753 
a psací pot eby; v p ípad  požadavku na vydání i prodloužení IK je ješt  nutné 

edložit vypln ný  SK _FO_0169, 
 ú astník se dostaví do školicí místnosti v istém od vu a v as. 

 
c) Toto školení je provád no pouze v jazyce eském.  
d) Školení mohou absolvovat také odpov dné osoby nebo vedoucí práce, které nejsou 

faktickými zam stnanci smluvního partnera, ale jsou jím ur ení poddodavatelé. EZ si 
vyhrazuje právo stanovit podmínky provedení takovéhoto školení nebo toto školení 
odmítnout. 

 
EZ m že zamítnout ú ast osoby na školení v p ípad , že: 

 ú astník nep ijde v as na zahájení školení, 
 ú astník nemá p id lené IPD, 
 ú astník nebude ádn  p ihlášen, 
 ú astník nebude mít požadované doklady, p ípadn  tyto budou neúpln  nesprávn  

vypln ny, 
 ú astník nebude plynn  komunikovat v eském jazyce, 
 ú astník nebude mít istý od v. 

 
V p ípad , že osoba neusp je p i ov ování znalostí, nebude školení uznáno jako platné. 
Smluvní partner zajistí v t chto p ípadech p ihlášení ú astníka na nový termín. 
 

4.1.2 Školení ostatních zam stnanc  smluvního partnera 

Za ostatní zam stnance se pro pot eby tohoto dokumentu považují osoby, které nebyly 
proškoleny jako vedoucí práce nebo jako odpov dná osoba smluvního partnera 
i poddodavatele dle p edešlých odstavc . 

a) Odpov dná osoba smluvního partnera, p ípadn  vedoucí práce, který úsp šn  absolvuje 
školení dle kap. 4.1.1 a má toto školení platné, je povinen provést školení všech 
zam stnanc  smluvního partnera v jazyce, kterému rozumí, a to p ed zahájením inností. 
O tomto školení je povinen vést dokumentaci tzn. sepsat záznam. Záznam musí být 
u smluvního partnera vždy k nahlédnutí za ú elem kontroly a musí obsahovat minimáln : 

 název smluvního partnera, datum a obsah provedeného školení; 
 jméno, p íjmení a podpis osoby, která školení provedla; 
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 zp sob ov ení znalostí, p ípadn  doklad o tomto ov ení; 
 jmenný seznam školených v . podpis ; 
 jméno a podpis tlumo níka (v p ípad  školení v cizím jazyce). 

V p ípad , že je záznam použit jako p íloha pro vydání IK, musí být schválen p íslušným 
zam stnancem EZ. 
Doporu ený Záznam ze školení ostatních zam stnanc  dodavatele (viz EZ_FO_1022). 
Pro cizojazy né osoby musí být školení provedeno tlumo níkem, který absolvuje školení 
v rozsahu bodu 4.1.1. 

b) Školení musí být provedeno minimáln  ve stejném rozsahu, v jakém byl odpov dný 
zam stnanec smluvního partnera proškolen. Na lokalitách vybavených školícími automaty 
lze školení absolvovat tímto zp sobem. 

Platnost školení, provedených podle kap. 4.1 je 2 roky. Smluvní partner eviduje a sleduje 
platnosti t chto školení. Vedoucí práce a odpov dná osoba smluvního partnera jsou povinni 
znovu absolvovat p ípadn  dále provést školení ostatních zam stnanc  p ed uplynutím této 
doby, a to v souladu s kap. 4.1.1 a 4.1.2.  
 

4.1.3 Evidence zam stnanc  smluvního partnera 

a) Smluvní partner je povinen p ed vstupem do areálu EZ zažádat o vydání identifika ních 
karet (viz SK _FO_0169), p emž každý právní subjekt (v etn  poddodavatel ) musí 
podat samostatnou žádost o IK. P i tom je povinen uvést seznam všech jeho 
zam stnanc  v etn  osob samostatn  výd le inných, ur ených pro innosti v EZ. 
Smluvní partner je povinen zažádat u p íslušného zam stnance EZ vygenerování IPD. 
V p ípad , že žádá o vydání IK pro odpov dné osoby a pro vedoucí práce (tzn. osoby 
školené dle kap. 4.1.1), p edává žádost ke schválení p íslušnému zam stnanci EZ. 

b) Žádost z stává uložena ve výrobn  IK za dodržení podmínek uvedených v Na ízení EU 
2016/679 a zákon . 110/2019 Sb. 

c) Žádost musí obsahovat všechny náležitosti, v etn  dokladu o školení provedeném 
v souladu s kap. 4.1.1 a 4.1.2. P ílohou žádosti musí být Seznam chemických látek 
a sm sí používaných smluvním partnerem v elektrárn “ viz EZ_FO_1183. 

d) Na pracovištích dislokovaných mimo areál lokality elektráren, kde IK není t eba ke vstupu, 
je možné p íslušným zam stnancem EZ stanovit režim vstupu bez IK. 

4.1.4 Identifika ní karta 

Identifika ní karta je nep enosná a musí být p i pohybu po areálu EZ vždy nošena viditeln . 
IK, krom  umožn ní vstupu/vjezdu do areálu EZ, plní i funkci identifika ního pr kazu 
zam stnance smluvního partnera v areálu EZ a zam stnanec ji musí mít vždy u sebe. 

a) Vystavení a p edání IK 
Na základ ádn  vypln né písemné žádosti o vydání identifika ních karet pro osoby 
ze strany smluvního partnera vydá p íslušná výrobna v lokalit  IK. IK p edává 
zam stnanec bezpe nostní agentury nebo p íslušný zam stnanec EZ po ov ení 
totožnosti každého zam stnance smluvního partnera, a to odpov dné osob  smluvního 
partnera nebo vedoucímu práce po spln ní podmínek stanovených v t chto Pravidlech. 

b) Platnost IK 
IK jsou majetkem EZ. Jejich platnost zaniká skon ením innosti zam stnance smluvního 
partnera v areálu EZ resp. nejpozd ji po vypršení platnosti školení nebo pozastavením 
její platnosti. Platnost IK je asov  omezená. Vydaná IK m že být platná pro n kolik 
areál EZ, kde jsou práce smluvn  provád ny. Po skon ení platnosti IK musí 
odpov dná osoba nebo vedoucí práce smluvního partnera i poddodavatele nejpozd ji 
následující pracovní den odevzdat IK p íslušnému zam stnanci EZ nebo p ímo ve 
výrobn  IK, v tom areálu EZ, kde byly práce ukon eny. 
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EZ si vyhrazuje právo na pozastavení platnosti IK v p ípad  hrubého porušení Pravidel 
zam stnancem smluvního partnera. V souvislosti s tím je EZ oprávn n ukon it platnost 
školení provedeného dle kap. 4.1. 

c) Zcizení, ztráta, poškození, neodevzdání IK 
V p ípad  ztráty, zcizení nebo poškození IK je zam stnanec smluvního partnera povinen 
tuto skute nost neprodlen  ohlásit ostraze nebo p íslušnému zam stnanci EZ.  
Nenahlášení ztráty, ztráta, zni ení i neodevzdání IK, m že být d vodem k uplatn ní 
smluvní sankce ze strany EZ. Nová IK bude vystavena za výše uvedených podmínek. 

4.2 Povinnosti smluvního partnera p ed zahájením innosti  

Smluvní partner je p ed zahájením inností povinen: 

a) Ur it vedoucího práce a odpov dnou osobu smluvního partnera za oblast BOZP, PO 
a OŽP. Tito jsou povinni se p ed zahájením innosti ídit pokyny pro školení osob 
dle kap. 4.1.1 t chto Pravidel. Ur ení musí být prokazatelné (viz EZ_FO_0752).  

b) Zajistit, aby odpov dná osoba smluvního partnera provedla prokazatelné školení svých 
zam stnanc  a poddodavatel  dle podmínek t chto Pravidel. 

c) Písemn  zažádat o vydání IK ke vstupu osob a/nebo k vjezdu vozidel v souladu 
s podmínkami t chto Pravidel. 

d) Písemn  informovat p íslušného zam stnance EZ o rizicích a opat eních ke snížení 
jejich ú ink  v oblasti BOZP a OŽP a o rizicích v oblasti PO vyplývajících z jeho inností 

etn inností poddodavatele a tyto p edat v elektronické podob  
(ve vodních elektrárnách mohou být rizika a opat ení p edávána v písemné podob  – 
viz EZ_FO_0651). 

e) P edat p íslušnému zam stnanci EZ požárn  technické charakteristiky 
(vyhláška . 246/2001 Sb.) používaných, vyráb ných, zpracovaných nebo skladových 
látek a materiál  nutných ke stanovení preventivních opat ení k ochran  života, zdraví 
a majetku a tyto mít k dispozici. 

f) P edat p íslušnému zam stnanci EZ Seznam chemických látek a sm sí používaných 
smluvním partnerem v elektrárn  viz EZ_FO_1183, a to p i podpisu žádosti o vydání 
identifika ních karet u oprávn ného zam stnance EZ stanoveného ve smlouv , pop . 
jím ur ené osoby v lokalit . 

g) Smluvn  nebo na základ  písemného potvrzení s p íslušným zam stnancem EZ 
stanovit a zajistit zp sob zabezpe ení hygienických pot eb svých zam stnanc , 
tzn. sociální za ízení, šatny apod. na dobu výkonu prací. 

h) Oznámit p íslušnému zam stnanci EZ p edpokládanou produkci odpad  a projednat 
s ním zp sob nakládání s t mito odpady. 

 
4.3 Povinnosti smluvního partnera b hem innosti v areálech EZ 

4.3.1 Fyzická ochrana 

Fyzickou ochranu majetku a osob zajiš uje v areálech EZ bezpe nostní agentura nebo 
íslušný zam stnanec EZ. 

Smluvní partner je povinen p ijmout taková opat ení, která znemožní nebo ztíží odcizení i 
poškození jeho majetku nebo majetku EZ. V p ípad , že je zjišt no odcizení nebo poškození 
tohoto majetku nebo majetku jeho zam stnanc , je povinností toho, kdo tyto skute nosti zjistí, 
oznámit tuto skute nost neprodlen  p íslušnému zam stnanci EZ. Areály EZ jsou z d vodu 
„Ochrany zdraví a majetku“ (Ochrana práv a právem chrán ných zájm  provozovatele a 
dot ených osob) monitorovány kamerovými systémy. 
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Monitorovány jsou zejména vstupy a vjezdy, venkovní prostory kolem oplocení areál  
a páte ní komunikace. 

Smluvní partner m že v p ípad  d vodné pot eby na vrátnicích areál EZ obdržet bližší 
informace a kontakt na osobu oprávn nou k provozu kamerových systém . 

4.3.1.1 Vstup osob do areálu EZ 

a) Vstup a odchod zam stnanc  smluvního partnera 

Pro vstup zam stnanc  smluvního partnera do areálu EZ a odchod z n j jsou ur eny 
pouze ozna ené vstupy/vrátnice. (viz EZ_FO_0653). Zam stnanci smluvního partnera 
jsou oprávn ni ke vstupu pouze s platnou IK, která jim byla vydána. Každý zam stnanec 
smluvního partnera je povinen na požádání bezpe nostního pracovníka nebo p íslušného 
zam stnance EZ p edložit IK ke kontrole. V p ípad  pochybností o oprávn ném použití 
IK je její držitel povinen prokázat svou totožnost pr kazem totožnosti (ob anský pr kaz, 
cestovní pas). Pokud p i vstupu do areálu EZ zam stnanec smluvního partnera u sebe 
IK nemá, bude identifikován podle pr kazu totožnosti (ob anský pr kaz, cestovní pas), 
kdy dojde k ov ení platnosti nastaveného oprávn ní. Vpušt n bude pouze po pozitivní 
identifikaci a za podmínek uvedených v t chto Pravidlech. Každý, kdo bude ve smyslu 

chto Pravidel považován za nežádoucí osobu, nebude do areálu EZ vpušt n nebo 
z n j bude vykázán. 

b) Vstup a odchod návšt v zam stnanc  smluvního partnera 

V režimu návšt v je povolen vstup: 
 návšt v smluvního partnera nebo zam stnanc EZ;  
 zam stnanc m smluvního partnera pro krátkodobou pracovní innost 

s nevýznamnými riziky ohrožení zdraví osob (nap . kontroly, servisní nebo revizní 
innosti na nevýrobním za ízení, konzultace, projek ní práce apod.); 

 zam stnanc m smluvního partnera p i bezodkladném odstra ování poruchy, 
havárie nebo mimo ádné události. 

Každá návšt va je povinna p ed vstupem do areálu EZ seznámit se s místn  p íslušným 
návšt vním ádem a tento dodržovat. 

Práce osob v režimu návšt v je povolen pouze za stálého doprovodu vedoucího práce, 
odpov dného zam stnance smluvního partnera nebo navštíveného zam stnance EZ. 

Povolení k užití režimu krátkodobé pracovní innosti nebo v režimu bezodkladného 
odstra ování poruchy nebo havárie schvaluje p íslušný zam stnanec EZ.  

V režimu krátkodobé pracovní innosti nelze vykonávat innosti v technologických 
a výrobních provozech s výjimkou provád ní prací p i bezodkladném odstra ování 
poruchy, havárie nebo mimo ádné události, kdy hrozí riziko z prodlení. V tomto p ípad  
musí p ed zahájením vlastní práce odpov dná osoba smluvního partnera provést 
prokazatelné školení svých ostatních zam stnanc  v souladu s ustanoveními t chto 
Pravidel. 

Navštívený si návšt vu p ebírá na stanovišti ostrahy a po celou dobu její p ítomnosti 
v objektu za ní zodpovídá. 

c) Kontrola zam stnanc  smluvních partner  a jejich zavazadel 

Z d vodu ochrany majetku provádí EZ prost ednictvím bezpe nostního pracovníka nebo 
íslušného zam stnance EZ v nezbytném rozsahu kontrolu v cí, které zam stnanci 

smluvního partnera vnášejí nebo odnášejí z nebo do areálu EZ. Kontrola se týká i 
veškerých vozidel, která smluvní partner využívá ke vjezdu nebo odjezdu do nebo 
z areálu EZ. P i kontrole musí být dodrženy právní p edpisy o ochran  osobní svobody, 
zásady zachování d stojnosti kontrolovaného a následující podmínky: 
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Kontroly se provádí pr žn  po dobu 24 hod. denn  v rozsahu: 
 kontrola zavazadel (krabice, obaly, brašny s ná adím, výpo etní a jiná technika) 

je provád na v prostorách vrátnice u namátkov  vybraných zam stnanc ; 
 vizuální kontrola nákladového a zavazadlového prostoru a vnit ního prostoru 

každého vozidla a kontrola zavazadel ve vozidlech (podléhá stejným pravidl m jako 
i p enášení vrátnicí), v souvislosti s tím je idi  povinen otev ít dve e/zavazadlový 

prostor vozidla a umožnit provedení této kontroly; 
 odmítne-li zam stnanec kontrolu p i vstupu, nebude vpušt n; 
 kontrolovaný zam stnanec smluvního partnera na vyzvání vyprázdní zavazadlo tak, 

aby bylo možno zkontrolovat všechny nesené v ci, p ípadn  provést kontrolu jejich 
výrobních nebo eviden ních ísel; 

 pokud má bezpe nostní pracovník nebo p íslušný zam stnanec EZ podez ení, 
že dochází k odcizení majetku, kontrolovaného zadrží, zadrží mu tento majetek 
a událost zaprotokoluje; kontrolovaný zam stnanec je oprávn n v protokolu uvést 
své výhrady ke kontrole a jejímu výsledku; bezpe nostní pracovník nebo p íslušný 
zam stnanec EZ je v tomto p ípad  oprávn n p ivolat k šet ení P R. 

d) P enášení a p evážení v cí p es vrátnici 

 Vyvážení materiálu a za ízení z prostoru EZ je povoleno pouze na základ  
vystavené Propustky na materiál, potvrzené p íslušnou odpov dnou osobou EZ. 

 Na dovážený materiál musí idi  p edložit doklady pro p íjemce (nap .: dodací list 
nebo objednávka). Na p evoz p ístroj , ná adí, stroj , za ízení apod., které slouží 
smluvnímu partnerovi pro výkon jeho inností, musí idi  p edložit seznam 
dovezeného materiálu a ná adí s uvedením identifika ních údaj  tohoto za ízení 
(název, typ, výr. íslo) a tento seznam si ponechává idi  u sebe. P i vývozu 

edkládá idi  tento seznam ostraze ke kontrole. Ostraha následn  formulá  ukládá 
v míst  výjezdu.  

4.3.1.2 Vjezd dopravních prost edk  do areálu EZ 

Vjezd a výjezd vozidel z areálu je povolen pouze ur enými vrátnicemi. Vjezd vozidel 
je povolen pouze s platným povolením k vjezdu (jednorázovým nebo trvalým). P i pr jezdu 
vrátnicí smí být ve vozidle pouze idi .  

idi  vozidla s vystaveným povolením k vjezdu, který nesplnil podmínky školení zam stnanc  
smluvního partnera dle t chto Pravidel, se nesmí vzdalovat od vozidla. Je mu povolen pouze 
pohyb související s vyložením a naložením p epravovaného materiálu. 

idi  je povinen odstavené vozidlo iteln  (za elním sklem) ozna it názvem smluvního 
partnera v etn  kontaktu, v podob  aktuálního telefonního ísla na idi e vozidla. 

a) Trvalé vjezdové povolení 
Trvalé vjezdové povolení se vydává v od vodn ných p ípadech na základ  schválené 
žádosti smluvního partnera (viz SK _FO_0168). Povolení k vjezdu – identifika ní kartu 
vozidla vydává bezpe nostní pracovník. Dnem skon ení innosti smluvního partnera 
v EZ zaniká platnost trvalého vjezdového povolení a smluvní partner je povinen 
odevzdat IK vozidla strážnému nebo p íslušnému zam stnanci EZ. Trvalé vjezdové 
povolení m že mít asov  omezenou platnost. Trvalé vjezdové povolení lze vydat pouze 
osob , která je držitelem platné identifika ní karty a spl uje podmínky pro pohyb 
v areálech EZ v souladu s kap. 4.1. 

b) Jednorázové vjezdové povolení 
Vydání jednorázového vjezdového povolení je v kompetenci bezpe nostních pracovník  
nebo p íslušného zam stnance EZ a vydává se osobám, jejichž vozidla vjížd jí 
do areálu EZ za ú elem dovozu i odvozu materiálu, který vzhledem k hmotnosti, 
objemu nebo množství není možno pouze p enést, p ípadn  se jedná o vozidlo 
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zásobování. 
IK jednorázového vjezdového povolení musí zam stnanec smluvního partnera odevzdat 
bezpe nostnímu pracovníkovi p i výjezdu. 
 

4.3.2 Požární ochrana 

4.3.2.1 Všeobecné povinnosti 

Smluvní partner je zejména povinen: 
a) Nahlásit p íslušným zam stnanc m EZ zahájení, p erušení a ukon ení prací, u nichž 

hrozí riziko vzniku požáru, dle vyhlášky . 87/2000 Sb., anebo, u nichž hrozí riziko vzniku 
výbuchu dle na ízení vlády . 406/2004 Sb. S p íslušným zam stnancem EZ p edem 
projednat zp sob zajišt ní požární bezpe nosti v etn  navržení požárn  bezpe nostních 
opat ení nebo zvláštních požárn  bezpe nostních opat ení. Smluvní partner je povinen 
ídit se t mito stanovenými opat eními. 

b) Oznámit p íslušnému zam stnanci EZ za len ní provád ných inností do kategorií 
dle míry požárního nebezpe í. 

c) V p ípad  ztráty, použití nebo poškození ásti nebo celého požárního za ízení tuto 
skute nost ihned nahlásit p íslušnému zam stnanci EZ. 

d) Vedoucí práce smluvního partnera p i provád ní inností se zvýšeným a vysokým 
požárním nebezpe ím dle zákona . 133/1985 Sb., provádí trvalou kontrolu svých 
zam stnanc  a zam stnanc  svých poddodavatel  p i provád ní t chto inností. 

e) Zajistit p edepsaný pr jezdní profil na komunikacích v areálu EZ. P ípadné zm ny 
pr jezdních profil  v d sledku stavebních nebo jiných prací musí smluvní partner ohlásit 

íslušnému zam stnanci EZ. P edm tem ohlášení je místo zm ny pr jezdního profilu, 
datum a asové omezení. 

f) Prokazateln  nahlásit obsluze EPS innost v prostorách chrán ných hlási i EPS 
a ve spolupráci s p íslušným zam stnancem EZ u init opat ení proti zp sobení planého 
poplachu a výjezdu jednotky pobo né stanice PO (v lokalitách, kde jsou z ízeny). 

g) Vybavit pracovišt , na kterém provádí innosti, p i kterých hrozí riziko vzniku požáru, 
vlastními provozuschopnými v cnými prost edky PO a dalšími prost edky PO (hadice, 
proudnice apod.) v pot ebném množství. 

h) Zpracovat p ed zahájením provád ní inností se zvýšeným nebo s vysokým požárním 
nebezpe ím v pot ebném rozsahu dokumentaci PO, která odpovídá požadavk m platné 
legislativy (nap . za len ní inností do kategorií dle míry PN, požární ád, dokumentaci 
o školení a odborné p íprav  zam stnanc  atd.) a umožnit nahlédnutí do této 
dokumentace p íslušnému zam stnanci EZ. Tato povinnost se p im en  vztahuje také 
na dokumentaci o ochran  p ed výbuchem, zpracované podle posouzení rizik výbuchu. 

i) Nezneužívat nebo jinak nesnižovat ú innost za ízení a prost edk  požární ochrany v etn  
použitelnosti únikových cest a východ .  

j) P ed zahájením provád ní prací, p i kterých hrozí riziko vzniku požáru, dle vyhlášky 
. 87/2000 Sb., anebo, u nichž hrozí riziko vzniku výbuchu dle na ízení vlády . 406/2004 

Sb., musí být v souladu s vnit ním p edpisem EZ p íslušným zam stnancem EZ 
stanovena požárn  bezpe nostní opat ení nebo zvláštní požárn  bezpe nostní opat ení, 
tzn., musí být vystaven P íkaz „S/V“ na stanoveném formulá i EZ. Tato opat ení jsou pro 
smluvního partnera závazná. Je-li sou ástí stanovených opat ení nep etržitý požární 
dohled pracovišt  a okolních prostor po ukon ení inností, musí být tento dohled 
provád n v souladu se stanovenými opat eními. Nejkratší doba požárního dohledu je 8 
hodin. V od vodn ných p ípadech je t eba p i stanovení doby, po kterou je t eba požární 
dohled provád t, p ihlédnout k možnosti vzniku požáru (výbuchu) i po 8 hodinách. 

k) Po ukon ení prací uvedených v bod  j), zam stnanec pov ený výkonem požárního 
dohledu v pr hu provád ní požárn  nebezpe né innosti, zahájí neprodlen  nep etržitý 
požární dohled pracovišt  a okolních prostor v délce trvání nejmén  1 hodiny. 
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V od vodn ných p ípadech m že být nep etržitý dohled i delší (uvedeno v S/V p íkazu). 
Po dobu nep etržitého dohledu provádí zam stnanec vykonávající požární dohled 
kontinuální kontrolu pracovišt  a jeho okolí po dobu stanovenou v p íkaze S/V. Až poté 

že dojít k prokazatelnému ukon ení (p erušení) innosti a p edání ke klasickému 
následnému požárnímu dohledu. Tento požární dohled se provádí kontrolou svá ského 
pracovišt  a jeho okolí v hodinových intervalech zam stnancem vykonávajícím následný 
požární dohled po dobu stanovenou v p íkazu S/V. 

l) P íkaz „S/V“ má omezenou platnost 3 po sob  jdoucí kalendá ní dny. Výkon požárn  
nebezpe ných inností na tento p íkaz lze 2x p erušit a jednou ukon it.   

m) Smluvní partner a jeho zam stnanci jsou povinni seznámit se s místem, pracovišt m 
a s veškerým nebezpe ím, které m že být spojeno s výkonem pracovních innosti, 
s nouzovými východy, únikovými cestami, s umíst ním v cných prost edk  PO a požárn  
bezpe nostním za ízením. Zavazují se p ijmout veškerá požárn  bezpe nostní opat ení 

etn  technických nebo organiza ních opat ení na základ  posouzení rizika výbuchu 
ve vztahu k typu provád ných prací i s p ihlédnutím k umíst ní pracovišt . 

4.3.2.2 Zajišt ní podmínek požární bezpe nosti na p edaných/p evzatých 
pracovištích nebo na pracovištích v pronájmu 

a) Na prokazateln  p evzatých pracovištích nebo v p edaných nájemních prostorách 
zajiš uje smluvní partner požární ochranu samostatn . 

b) Smluvní partner p ed zahájením provád ní inností se zvýšeným požárním nebezpe ím 
nebo s vysokým požárním nebezpe ím zajistí školení zam stnanc  a odbornou p ípravu 
osob za azených do preventivních požárních hlídek v souladu s požadavky právních 

edpis . 
c) Zam stnanci smluvního partnera, kte í se s jeho v domím zdržují nebo pracují na jím 

evzatých pracovištích, jsou povinni znát a dodržovat dokumentaci požární ochrany EZ. 
d) P i provád ní prací, p i kterých hrozí riziko vzniku požáru, dle vyhlášky . 87/2000 Sb., 

anebo, u nichž hrozí riziko vzniku výbuchu dle na ízení vlády . 406/2004 Sb., v 
prostorách, kde nestanovuje požárn  bezpe nostní opat ení nebo zvláštní požárn  
bezpe nostní opat ení p íslušný zam stnanec EZ v souladu s vnit ním p edpisem EZ 
(nap íklad staveništ , samostatn  pronajaté prostory) musí smluvní partner stanovit 
požárn  bezpe nostní opat ení nebo zvláštní požárn  bezpe nostní opat ení nebo 
opat ení na ochranu p ed výbuchem. 

e) Smluvní partner je povinen zajistit, aby práce se zvýšeným rizikem vzniku požáru, 
zejména pak sva ování nebo ezání plamenem, provád li kvalifikovaní zam stnanci. 
V t chto p ípadech musí být zam stnanci smluvního partnera schopni doložit napln ní 
kvalifika ních požadavk  v míst  a ase provád ní prací a musí být schopni plynn  
komunikovat v eském jazyce. 
 

4.3.3 BOZP, ízení prací 

4.3.3.1 Všeobecné povinnosti 

a) Smluvní partner je povinen p ijmout opat ení k prevenci rizik ve vztahu k vlastním i cizím 
zam stnanc m a dalším osobám a je povinen spolupracovat p i stanovení a napln ní 
požadavk . Je povinen provád t vlastní prokazatelnou kontrolní innost. K základním 
opat ením k provedení bezpe né práce pat í: 

 stanovení požadavk  na provedení bezpe né práce (pot ebné technologické nebo 
pracovní postupy, Plán BOZP na staveništi, vyhodnocení rizik pro ur ení pot ebných 
OOPP, požadavek na zajišt ní, požadavky na odbornou a zdravotní zp sobilost 
zam stnanc , požadavky na kontroly a revize za ízení apod.), 

 realizace práce za dodržení stanovených požadavk  v etn  kontroly pln ní. 
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b) Budou-li v areálu EZ provád ny práce v rozsahu stanoveném § 14, odst. 1 a § 15, 
odst. 1 a 2 zákona . 309/2006 Sb., ídí se vykonávání t chto prací tímto zákonem 
a provád cími p edpisy. Pro tyto práce ur uje EZ v souladu s právním p edpisem 
koordinátora BOZP na staveništi. Postup prací se bude v souladu s právním p edpisem 
ídit Plánem BOZP. Další povinnosti smluvních partner  provád jících uvedené práce 

jsou uvedeny v p íloze . 1 t chto Pravidel. 
c) Transportní za ízení (nákladní výtahy, je áby apod.) je povoleno používat pouze 

po spln ní místních požadavk  a se souhlasem p íslušného zam stnance EZ. 
Je zakázáno tato za ízení obsluhovat bez požadované kvalifikace. Kvalifikaci je ábník, 
vaza , signalista (viz SN ISO 12480), musí být smluvní partner schopen doložit 
na pracovišti v dob  a míst  výkonu prací. Smluvní partner je povinen prokazateln  
seznámit tyto osoby s p edanými návody na obsluhu za ízení a s další provozní 
dokumentací k za ízení p edanou p íslušným zam stnancem EZ. 

d) Zam stnanec smluvního partnera je povinen podrobit se na výzvu p íslušného 
zam stnance EZ dechové zkoušce na p ítomnost alkoholu nebo zkoušce na p ítomnost 
jiných návykových látek. 

e) Smluvní partner je povinen zajistit na svých pracovištích prost edky pro poskytování 
a p ivolání první pomoci v souladu s požadavkem právního p edpisu. V p ípad  nouze 

že smluvní partner využít zajišt ní první pomoci nebo léka ského ošet ení pomocí 
služeb uvedených v ehledu kontaktních údaj  nebo ve vnit ní dokumentaci EZ 
(nap . požární poplachová sm rnice). 

f) Smluvní partner je povinen v p ípad  provád ní prací, p i kterých dochází k zat žování, 
demontáži nebo úprav  ocelových konstrukcí (pochozí lávky, plošiny, ochozy, roštové 
podlahy atd.) a to zejména p i stavb  lešení, ukládání materiálu apod., prokazateln  
projednat s p íslušným zam stnancem EZ zp sob zajišt ní bezpe nosti p edevším 
s ohledem na únosnost t chto konstrukcí. V p ípad  pot eby musí smluvní partner 
po dohod  s tímto zam stnancem EZ zajistit statické posouzení únosnosti používané 
konstrukce. 

g) Smluvní partner je povinen ídit se místními p edpisy a instrukcemi, které mu byly pro 
íslušné pracovišt  p edány. 

h) Smluvní partner je povinen zajistit, aby jeho zam stnanci používali OOPP podle druhu 
vykonávané innosti nebo tam, kde je to stanoveno bezpe nostním zna ením nebo 
vnit ním p edpisem EZ (viz EZ_FO_0775). 

i) Veškeré stavební, montážní a udržovací práce v areálech EZ a na provozovaném 
za ízení EZ, mohou být provád ny pouze na p edaném pracovišti. P edání musí být 
prokazatelné tj. na základ ádn  vystaveného Pracovního p íkazu, nebo samostatným 

edávacím protokolem.  Práce na za ízení EZ mohou být provád né za p edpokladu 
ádn  zajišt ného za ízení. Za ízení zajiš uje a pracovišt  p edává VPÚ dot eného 

provád nou inností. Pracovišt  za smluvního partnera p ebírá vždy vedoucí práce. 
Ustanovení tohoto odstavce se neuplatní v p ípad , kdy smluvní partner provádí práce 
výhradn  na svém za ízení v pronajatých prostorách (na základ  platné nájemní 
smlouvy). I v t chto p ípadech však smluvní partner musí oznámit zahájení a ukon ení 
prací p íslušnému zam stnanci EZ, pokud jsou tyto práce provád né v technologických 
prostorách (nap . kotelny, strojovny, provozy odsí ení, zauhlování, apod.) nebo na 
technologických za ízeních/objektech (nap . komíny, chladící v že, potrubní mosty apod.) 
s reálným nebezpe ím vyplývajícím z provozovaného za ízení. 
Poznámka: Práce na za ízení a v areálech EZ je možné provád t (v rámci drobné údržby dle 

SK _ME_0213) také na základ ádn  vystavené Žádanky na práci. Tento postup se ídí 
vnit ními p edpisy EZ. Smluvní partner tento postup m že uplatnit pouze v p ípad , že je takto 
uvedeno v p íslušné smlouv  o dílo. 

j) P i práci na technologických za ízeních je smluvní partner prost ednictvím vedoucího 
práce povinen osobn  oznámit zahájení a ukon ení prací v etn  p erušení prací, a to 
u p íslušného zam stnance EZ. Za p erušení práce se pro ú ely ohlašování nepovažuje 

estávka kratší než 8 hodin, pokud není objednatelem prokazateln  stanoveno jinak. 
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k) Smluvní partner je povinen p i provád ní inností v areálu EZ trvale zajistit na pracovišti 
ítomnost osoby, která plynn  komunikuje v eském jazyce. 

l) Smluvní partner je povinen aktualizovat Seznam chemických látek a sm sí používaných 
smluvním partnerem v elektrárn  viz EZ_FO_1183 p i zm  používaných chemických 
látek a sm sí i jejich množství a p edat je p íslušnému zam stnanci. Tato povinnost se 
vztahuje i na smluvní partnery a poddodavatele, kte í mají uzav eny dlouhodobé smlouvy.  

4.3.3.2 P edávání/p ebírání pracoviš    

a) P edání a p evzetí pracovišt  smluvnímu partnerovi bude provedeno protokolárn  
zápisem do Pracovního p íkazu nebo Pracovního p íkazu s redukovanou p ípravou. 

edání a p evzetí staveništ  k realizaci díla na základ  stavebního povolení nebo 
ohlášení stavby podle zvláštního právního p edpisu (zákona . 183/2006 Sb.), bude dále 
provedeno samostatným p edávacím protokolem. Je-li p edáváno pracovišt  
se zajišt ním, je sou ástí p edání fyzické p edvedení zajišt ní pracovišt . V p ípad  
nájemních smluv jsou pracovišt  p edávána v souladu se smlouvou. 

b) Sou ástí p edávání pracovišt  p ed zahájením prací na Pracovní p íkaz nebo Pracovní 
íkaz s redukovanou p ípravou, je seznámení vedoucího práce s provozními 

skute nostmi, které mohou mít vliv na provád ní inností a na bezpe nost osob a dále 
informování o místních rizicích a omezeních, vyplývajících z místních nestandartních 
stav .  

c) Smluvní partner je povinen prost ednictvím vedoucího práce ádn  ozna it p evzaté 
pracovišt  (viz EZ_FO_0583). V p ípad , že smluvní partner provádí práce, p i kterých 

že dojít k poškození zdraví dalších osob, je vedoucí práce povinen ozna it p íslušná 
rizika ( ádné vypln ní EZ_FO_0583, umíst ní bezpe nostních tabulek - výstražných, 
zákazových, p íkazových apod.). V t chto p ípadech je dále smluvní partner povinen 
ohrani it pracovišt  vhodným zp sobem (nap íklad bezpe nostní výstražnou páskou, 
mechanickou zábranou apod.). 

d) Na p evzatých pracovištích smluvní partner zajiš uje pé i o BOZP samostatn  ve smyslu 
platných, obecn  závazných právních p edpis  a zajiš uje koordinaci s dalšími partnery, 
kte í na pracovišt  vstupují. Tyto úkony zajiš uje prost ednictvím vedoucího práce.  

e) Smluvní partner je povinen po ukon ení inností zp t p edat pracovišt  p íslušnému VPÚ 
a to v ádném stavu. 

4.3.3.3 Pracovní úrazy zam stnanc  smluvních partner  

a) Smluvní partner je povinen v souladu s kap. 2, písm. h) neprodlen  oznámit p íslušnému 
zam stnanci EZ všechny smrtelné úrazy, úrazy s pracovní neschopností nad 3 dny, 
úrazy elektrickým proudem a úrazy vyžadující léka ské ošet ení i hospitalizaci. 

b) Objasn ní p in a okolností úrazu provádí smluvní partner. EZ si vyhrazuje právo 
astnit se prost ednictvím p íslušného zam stnance provád ní t chto úkon . 

c) Evidenci úraz , sepsání záznam  o úrazu a oznamování pracovního úrazu orgán m 
a institucím dle na ízení vlády . 201/2010 Sb. provádí smluvní partner. O této skute nosti 
informuje p íslušného zam stnance EZ. 

d) Smluvní partner je povinen neprodlen  bez zbyte ných odklad  p edat kopii Záznamu 
o úrazu p íslušnému zam stnanci EZ. 
 

4.3.4 Sou innosti p i zajiš ování bezpe nosti elektrických, strojních 
a technologických za ízeních  

a) Smluvní partner je povinen dodržovat zákaz jakékoliv manipulace se strojním, 
technologickým nebo elektrickým za ízením EZ bez souhlasu p íslušného zam stnance 

EZ. V p ípad  povoleného zásahu do za ízení musí mít p íslušnou kvalifikaci (odbornou 
zp sobilost). 
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b) Smluvní partner je povinen koordinovat své innosti v souladu se zp sobem a asem 
zajišt ní a odstavení za ízení, které je provozováno. Smluvní partner musí vzít v úvahu 
také ohrožení od jiného provozovaného za ízení, pokud své innosti provádí v prostoru 
ohroženém tímto za ízením. 

c) Práce na strojních a technologických za ízeních nesmí být provád ny na nezajišt ném 
za ízení. Za zajišt ní zodpovídá VPÚ. Zajiš ování provádí na základ  zajiš ovacího 

íkazu „BS“, „B“ nebo knihy zajišt ní za ízení (nízkého nap tí/strojní) zam stnanec EZ. 
Práce na za ízení je možné zahájit až po jeho ádném zajišt ní a prokazatelném p edání 
pracovišt . V p ípad , že vzniknou v pr hu prací pochybnosti o zajišt ní za ízení, 
je smluvní partner povinen p erušit práce a tyto skute nosti oznámit p íslušnému VPÚ. 

d) Zajišt ní a odjišt ní pracovišt  pro práci na elektrickém za ízení NN (nízké nap tí) p i 
provád ní b žné údržby m že smluvní partner provád t svými zam stnanci sám pouze 
na základ  platné smlouvy, a to se souhlasem p íslušného zam stnance EZ. Zp sob 
a podmínky musí být podrobn  dojednány ve smlouv . V ostatních p ípadech je nutné 
postupovat podle odstavce c). 

e) Zajišt ní a odjišt ní za ízení smluvní partner požaduje pouze zp sobem ur eným 
ve smlouv  a v dokumentaci lokality (prost ednictvím p íslušného oprávn ného 
zam stnance EZ ur eného ve smlouv  (osoba pro v ci technické a realiza ní nebo 
schvalovatel pracovního p íkazu)). 

f) ed zahájením prací na elektrickém za ízení doloží smluvní partner p íslušnému 
zam stnanci EZ požadovanou odbornou zp sobilost svých zam stnanc  podle vyhlášky 
. 50/1978 Sb.  

g) íslušný zam stnanec EZ provede prokazatelné proškolení a seznámení vedoucího 
práce smluvního partnera na pracovišti, kde provádí innost, s p íslušnými místními 
provozními a pracovními p edpisy. Tento vedoucí práce smluvního partnera provede 
neprodlen  prokazatelné proškolení a seznámení všech svých zam stnanc , kte í 
se zú astní prací, se všemi výše uvedenými p edpisy.  Vedoucí práce (p ípadn  vedoucí 
pracovní skupiny) smluvního partnera musí být trvale p ítomen na pracovišti a nesmí jej 
opustit p ed ukon ením (p erušením) inností. Opustit pracovišt  m že, až když je toto 
zajišt no proti vstupu osob a zajišt no proti nežádoucí manipulaci. V p ípadech, kdy je pro 
práce v souvislosti s elektrickým za ízením stanoven dozor, odpovídá za zajišt ní 
bezpe nosti tento dozor. 

h) i práci v omezených vodivých prostorech, tzn. nap . uzav ených nádobách a prostorech 
(absorbéry, zásobníky, spalinové cesty apod.) je dovoleno napájení el. ru ního ná adí 
a p enosného za ízení pouze pomocí SELV nebo s elektrickým odd lením obvod  dle 

SN 33 2000-7-706. 
i) Smluvní partner je povinen dodržovat další podmínky a zásady p i innostech 

v souvislosti s elektrickým za ízením uvedené v p íloze . 3. 
 

4.3.5 Sou innosti p i zajiš ování bezpe nosti p i práci v ochranných 
a bezpe nostních pásmech 

a) ed zahájením jakýchkoliv zemních prací p edloží smluvní partner p íslušnému 
zam stnanci EZ p dorys stavby, s vyzna ením míst p edpokládané innosti. P íslušný 
zam stnanec EZ je povinen zajistit vyty ení inženýrských sítí a stanovit požadavky 

i práci v ochranných pásmech t chto sítí a vydat povolení k provedení t chto prací. 
b) Smluvní partner je povinen dodržovat zákaz práce a pohybu v blízkosti elektrického 

za ízení a zákaz práce v ochranném pásmu elektrického vedení bez p íslušného 
oprávn ní a bez povolení p íslušného zam stnance EZ. Bližší podmínky viz p íloha . 3. 

c) V p ípad , kdy jsou provád ny práce v bezpe nostním pásmu plynových za ízení, musí 
být p ed zahájením prací projednány podmínky bezpe ného provedení s p íslušným 
zam stnancem EZ (osoba odpov dná za plynová za ízení). 

d) Smluvní partner je povinen dodržovat zákaz zasahovat do volného sch dného 
a manipula ního prostoru drážní dopravy. Práce provád né v tomto prostoru, musí být 

edem projednány s P íslušným zam stnancem EZ. Každé zahájení a ukon ení t chto 
prací musí být oznámeno p íslušnému zam stnanci EZ. 
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e) Dodržovat zákaz vstupu do sledovaného pásma zdroj  ionizujícího zá ení. Obsluhovat 
za ízení smí pouze oprávn ná osoba v souladu s MPP. 
 

4.3.6 Hygiena práce 

a) Smluvní partner musí u init taková opat ení, aby nemohlo dojít k ohrožení nebezpe nými 
a zdraví škodlivými látkami v etn  ionizujícího a neionizujícího zá ení, které používá p i 
svých innostech. 

b) P i použití p ístroj  generujících ionizující zá ení, je smluvní partner povinen provést 
pot ebná bezpe nostní opat ení a provád ní prací s dostate ným p edstihem ohlásit 

íslušnému zam stnanci EZ. Pro dobu používání p ístroj  s ionizujícím zá ením 
je smluvní partner povinen oznámit p íslušnému zam stnanci EZ jméno svého 
zam stnance pov eného dozorem nad ochranou proti ionizujícímu zá ení a p edložit 
od SÚJB schválený a platný program zabezpe ování jakosti pro nakládání se zdroji 
ionizujícího zá ení. 

c) Smluvní partner nesmí provád t práce ve sledovaném pásmu zdroj  ionizujícího zá ení, 
ízené EZ, bez v domí a souhlasu p íslušného zam stnance EZ. Smluvní partner 

je povinen evidovat dobu pobytu ve sledovaném pásmu z ízeném EZ. Evidenci 
je povinen p edat p íslušnému zam stnanci EZ. 

 

4.3.7 Požadavky na bezpe nost p i doprav  

Základní ustanovení dopravního ádu 

a) Smluvní partner je povinen p i provozu vozidel dodržovat místní dopravn  bezpe nostní 
zna ení (svislé dopravní zna ky, vodorovné dopravní zna ení apod.). 

b) Doprava a provoz vozidel na komunikacích v areálu EZ se ídí obecn  závaznými 
právními p edpisy o provozu na pozemních komunikacích a platí pravidla silni ního 
provozu. 

c) Provozovat lze pouze dopravní prost edky nebo samojízdné stroje a za ízení, které spl ují 
požadavky bezpe ného provozu. 

d) Hlavní a vedlejší komunikace jsou vymezeny dopravními zna kami a jsou svým 
provedením (tzn. nosností, rozm ry, dopravním zna ením) ur eny pro provoz vozidel. 

e) Po hlavních a vedlejších komunikacích se nesmí b žn  po vlastní ose pohybovat 
buldozery, které mají ur ené trasy jízdy. 

f) Chodci musí p ednostn  užívat komunikací pro p ší (chodníky), nebo se pohybovat 
po levé stran  vozovky (ve sm ru ch ze). 

g) Provoz jízdních kol je upraven místní provozní instrukcí– dopravním ádem dané lokality 
a je sou ástí školení odpov dných osob smluvních partner . 

h) Veškerá vozidla smluvních partner  uvnit  areálu EZ, musí mít na viditelném míst  
(za elním sklem) povolení k vjezdu vozidla v etn  kontakt  na idi e (telefonní spojení, 
firma, p íjmení idi e).  

i) Uvnit  uzav ených prostor  (dílny, haly, sklady apod.) je povolena max. rychlost 5 km/hod. 
j) Mytí a údržba vozidel je povolena pouze ve vyhrazených prostorech. Tyto prostory ur uje 

íslušný zam stnanec EZ. 
k) Parkování vozidel je povoleno pouze na místech ozna ených dopravním zna ením. 
l) P i zastavení vozidel (nap . za ú elem naložení/vyložení nákladu nebo osob) musí idi  

vždy dbát na dodržení volné p ístupové cesty do objekt  a budov, zvlášt  pro p ípady 
mimo ádných situací – požár apod. idi  musí zachovat trvale volné p íjezdové 
komunikace, únikové cesty, únikové východy v etn  výstupy z kabelových kanál . 

m) Zastavení a stání není dovoleno v místech tak ozna ených dopravní zna kou a kde 
vozidlo: 

 p ekáží z hlediska bezpe nosti práce a technických za ízení, 
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 p ekáží u budov HZSp, hydrant  a suchovod , nástupních ploch požární techniky, 
ovládacích prvk  požárn  bezpe nostního za ízení, uzáv m vody, plynu, topení, 
produktovod , 

 je ohroženo prací konanou v jeho blízkosti, 
 je ohroženo povahou terénu, povrch terénu není dostate  pevný, široký a sjízdný, 
 stojí blíže než 20 m od erpadla pohonných hmot, pokud ne eká na erpání, 
 stojí v ochranném pásmu vedením vn nebo vvn, 
 zasahuje do volného sch dného a manipula ního prostoru drážní dopravy 

(3 m od osy kolejnice).  
n) Je zakázáno p echázení a p ejížd ní kolejí a pohyb v kolejišti mimo stanovené p echody 

(p ejezdy). Je zakázán vstup do kolejišt  osobám, které tam neprovádí pracovní ani 
dozor í innost. Rovn ž je zakázáno vstupovat nebo vjížd t do kolejišt  na stanovené 
železni ní p echody (p ejezdy) blíží-li se železni ní vozidlo, p ípadn  je-li výstražné 
za ízení v innosti, podlézat pod železni ními vozy, p elézat nárazníky a naskakovat 
na jedoucí v z.  

 

4.3.8 Požadavky pro práce ve výškách 

a) Pokud je p edm tem innosti smluvního partnera montáž/demontáž nebo užívání 
do asných stavebních konstrukcí (dále jen lešení), musí smluvní partner spl ovat 
požadavky právních p edpis  a technických norem. innosti spojené s montáží nebo 
demontáží lešení musí osobn ídit odborn  zp sobilá osoba smluvního partnera, 
pov ená k této innosti. Pro montáž/demontáž lešení musí být k dispozici pr vodní 
dokumentace (návod výrobce), p ípadn  individuální výpo et pevnosti a stability. Lešení 
nesmí být založeno na konstrukcích (ocelových, d ev ných apod.), pokud není k dispozici 
doklad o dostate né únosnosti t chto konstrukcí (statický posudek).  

b) Lešení musí být p ed zahájením používání ádn  zkontrolováno, dále musí být provád ny 
pravidelné kontroly odborn  zp sobilou osobou v souladu s normativním požadavkem. 
Interval kontroly nesmí být delší než 1 m síc.  

c) Lešení musí být ozna eno samostatnou identifika ní tabulkou, s uvedením základních 
údaj  o lešení (tzn. typ lešení, únosnost, provozovatel apod.), údaje o osob  provád jící 
montáž/demontáž lešení v etn  kontaktu na tuto osobu, údaje o p edání/p evzetí lešení 
do užívání v etn  podpis  p edávajících a p ebírajících osob, údaje o provád ní 
pravidelných kontrol lešení. Doporu ený vzor Identifika ní tabulky lešení na KE 
(viz EZ_FO_1021). Lešení musí být smluvním partnerem ozna eno dalšími zna kami 
v souvislosti s riziky a nebezpe ími souvisejícími s používáním lešení (nap íklad riziko 
pádu, povinnost používat OOPP proti pádu apod.). Pokud je lešení ve výstavb  nebo 

hem demontáže, stejn  jako v p ípad , kdy nebylo p edáno do užívání, musí být 
ozna eno bezpe nostním zna ením se zákazem vstupu osob. 

d) Smluvní partner nesmí používat lešení v p ípad , kdy toto: 
 nebylo ádn  protokolárn  p edáno do užívání; 
 není ádn  a pravideln  kontrolováno nebo chybí doklad o kontrole; 
 není ozna eno identifika ní tabulkou; 
 nespl uje požadavky na bezpe nou práci, tzn., není ádn  vybaveno a vystrojeno. 

e) Lešení nesmí být zakládáno na potrubních vedeních (parovody, horkovody), 
na kabelových lávkách nebo na zábradlích. 

f) Pokud zam stnanci smluvního partnera používají OOPP proti pádu, musí být tito náležit  
proškoleni, musí být zdravotn  zp sobilí pro tuto innost a musí být náležit  vybaveni. 
Smluvní partner je povinen zajistit, aby takové práce byly provád ny podle pracovních 
postup  nebo pod vedením odborn  zp sobilé osoby.  
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g) Smluvní partner musí prokazateln  stanovit místa kotvení (kotvící body) v p ípad , 
kdy zam stnanci p i práci používají OOPP proti pádu (nap . v pracovním postupu, 
do Pracovního p íkazu apod.) 

h) Smluvní partner musí v souladu s požadavkem právního p edpisu zajistit veškeré otvory 
v podlahách a st nách proti pádu osob.  
 

4.3.9 Po ádek na pracovišti 

a) Smluvní partner zodpovídá p i veškeré své innosti za udržování po ádku v areálu EZ.  
b) Smluvní partner bude prostory a objekty udržovat volné od všech p ekážek, které nejsou 

nezbytné, a bez zbyte ného odkladu uskladní nebo odstraní jakékoliv nadbyte né 
materiály, montážní za ízení, které nebude dále požadováno nebo nebude pot ebné 

i innosti pro EZ.  
c) Smluvní partner nesmí svou inností zne iš ovat areál EZ a zajistí okamžitý úklid 

íjezdových komunikací, jestliže došlo k jejich zne išt ní nebo omezení pr jezdu 
v d sledku jeho innosti.  

d) Po ukon ení innosti je povinností smluvního partnera p edat pracovišt  (objekt, areál) 
v uklizeném a bezpe ném stavu, prosté všech p ebyte ných materiál , montážních 
za ízení odpad  apod. 

 

4.3.10  Zásady ochrany životního prost edí a EnMS 

a) Smluvní partner EZ je povinen provád t veškeré innosti, aby nedocházelo 
k porušování právních p edpis  na úseku ochrany životního prost edí, zejména v oblasti 
nakládání s odpady, vodami, chemickými látkami nebo látkami obsaženými ve sm sích 
a p i ochran  ovzduší a klimatu a p edpis  na ochranu p írody a krajiny.  

b) Pokud smluvní partner provozuje v areálu EZ za ízení uvedené v p íloze . 1 zákona 
. 76/2002 Sb., o integrované prevenci, musí provozovat toto za ízení jen v souladu 

s platným integrovaným povolením. Žádost o integrované povolení a p ípadná oznámení 
zm n v provozu t chto za ízení budou p ed podáním žádosti na správní ú ady 
projednány s p íslušným zam stnancem EZ. 

c) Smluvní partner shromaž uje, t ídí, skladuje, p epravuje, odstra uje, zajiš uje proti 
zcizení nebo p edává k odstran ní odpady vznikající jeho inností na své náklady 
a na svoji odpov dnost, a to zp sobem, který je v souladu s platnými právními p edpisy 
pro nakládání s odpady a s interními p edpisy EZ. Místa pro shromaž ování 
a skladování odpad  ur uje p íslušný zam stnanec EZ. 

d) Shromaž ovací prost edky odpadu musí smluvní partner ádn  ozna it v souladu 
s platnou legislativou, v blízkosti nádob s nebezpe ným odpadem musí být umíst n 
identifika ní list nebezpe ného odpadu. 

e) Smluvní partner nesmí shromaž ovat, soust ovat a skladovat odpady, které vznikly 
jeho inností, v kontejnerech na t íd né odpady (nap . sklo, papír, plasty) 
a v kontejnerech na tuhý komunální odpad, které jsou ur eny výhradn  pro EZ a nesmí 
ukládat takovýto odpad mimo vyhrazená a ur ená místa. 

f) Veškeré suroviny a odpady smluvního partnera, které mohou ohrozit ŽP nebo zdraví 
osob, musí být uloženy tak, aby neohrozily ŽP a zdraví lidí a musí být zabezpe eny proti 
neodborné manipulaci, zneužití a úniku. 

g) EZ má právo požadovat zajišt ní odstran ní odpad  nalezených v areálu EZ, jejichž 
vodce nebyl zjišt n, u toho smluvního partnera, jemuž byl poskytnut objekt, ve kterém 

nebo v jehož okolí byl odpad nalezen v dob  zjišt ní bez ohledu na skute ného p vodce 
odpadu.  

h) Pokud smluvní partner musí v areálu EZ použít nebezpe né chemické látky a sm si, 
které mají p azenou t ídu nebezpe nosti akutní toxicita kategorie 1 nebo 2 podle 
na ízení (ES) . 1272/2008, musí mít nakládání s t mito látkami zajišt no 
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prost ednictvím osoby odborn  zp sobilé. Dále je povinen prokázat zp sobilost 
(proškolení) svých zam stnanc  k nakládání s t mito látkami. 

i) Používané chemické látky a sm si musí smluvní partner ádn  ozna it v souladu 
s na ízením CLP (na ízení (ES) 1272/2008) a musí mít k dispozici bezpe nostní listy. 

j) Pokud smluvní partner používá v areálu EZ zvláš  nebezpe né látky, nebezpe né látky 
nebo vodám závadné látky ve v tším rozsahu nebo je jejich užívání spojeno 
se zvýšeným nebezpe ím pro podzemní nebo povrchové vody je povinen zpracovat 
havarijní plán pro p ípad havárie a provád t záznamy o provedených opat eních. Musí 

init odpovídající opat ení, aby látky nevnikly do povrchových nebo podzemních vod 
nebo do kanalizací.  

k) Nejmén  1x za 5 let provád t zkoušku t snosti skladovacích nádrží a prost edk  pro 
epravu nebezpe ných látek a zvláš  nebezpe ných látek. P i nakládání se zvláš  

nebezpe nými látkami je povinen vést záznamy o typech t chto látek, o jejich množství, 
o obsahu jejich ú inných složek, o jejich vlastnostech zejména ve vztahu k povrchovým 
a podzemním vodám. 

l) Smluvní partner plní všechny povinnosti provozovatele za ízení nebo majitele výrobku 
s náplní fluorovaných skleníkových plyn  dle Na ízení Evropského parlamentu a rady 
(EU) . 517/2014 a s náplní regulovaných látek dle Na ízení Evropského parlamentu 
a rady (EU) . 1005/2009, pokud tato za ízení nebo výrobky používá p i své innosti 
v areálu EZ. 

m) Smluvní partner nesmí v areálu EZ zne iš ovat ovzduší spalováním ho lavých látek 
nebo prašností svých inností. 

n) V p ípad  provozování zdroje zne iš ování ovzduší je smluvní partner povinen uvád t 
a provozovat zdroj v souladu s podmínkami zákona o ochran  ovzduší a povolením 
(nap . dodržovat emisní limity, technické podmínky provozu, atd.) a dále dodržovat 

ípustnou tmavost kou e a spalovat ve zdroji pouze stanovená a povolená paliva. 
o) Odstran ní všech použitých obal , v etn  obal  od chemických látek a sm sí, 

a radioaktivních látek, které vzniknou inností smluvního partnera, zajistí smluvní partner 
v souladu s platnými právními p edpisy a s p edanými interními p edpisy EZ, a to 
na vlastní náklady a na svoji odpov dnost. 

p) Smluvní partner nesmí do areálu EZ vnášet odpady, použité chemické látky a sm si 
za ú elem jejich odložení. 

q) Smluvní partner nesmí poškozovat zele . 
r) Smluvní partner nesmí v areálu EZ vypoušt t odpadní vody bez p edchozí dohody 

s p íslušným zam stnancem EZ. 
s) V p ípad  vzniku havárie (mimo ádné závažné zhoršení nebo mimo ádné závažné 

ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod) je povinen smluvní partner init 
bezprost ední opat ení k odstra ování p in a následk  havárie. Havárii musí oznámit 
kontaktní osob  dle pokyn  pro p ípad vzniku mimo ádné události a dále p íslušnému 
zam stnanci EZ. 

t) Pokud je smluvní partner EZ dodavatelem (prodejcem) výrobk , které podléhají 
zp tnému odb ru nebo odd lenému sb ru elektroodpadu, je povinen dohodnout 
s p íslušným zam stnancem EZ v lokalit  podrobnosti zp tného odb ru t chto výrobk  
resp. podrobnosti odd leného sb ru elektroodpadu (tzn. ur ení konkrétního místa 
a zp sobu zajišt ní v lokalit , kde se bude zp tný odb r použitých výrobk  resp. 
odd lený sb r elektroodpadu realizovat). 

u) Smluvní partner je povinen mít své pracovišt  vybaveno havarijními/sana ními 
prost edky pro likvidaci havarijních stav  v souvislosti s ochranou životního prost edí. 

v) Smluvní partner plní všechna opat ení pro zvyšování hospodárnosti užití energie 
a povinnosti fyzických a právnických osob p i nakládání s energií dle zákona . 406/2000 
Sb. 
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w) Pokud smluvní partner provozuje ke své innosti v areálu EZ za ízení spot ebovávající 
elektrickou nebo tepelnou energii, pak musí toto za ízení provozovat tak, aby nebyla 
zvyšována energetická náro nost. 

x) Pokud smluvní partner provozuje ke své innosti v areálu EZ za ízení spot ebovávající 
elektrickou nebo tepelnou energii, pak musí p ijmout taková opat ení, která by byla 
zam ena na pr žné zlepšování a zefektivn ní zp sob  hospoda ení s energiemi. 
 

4.3.11 Zásady informa ní a kybernetické bezpe nosti (IKB) 

Smluvní partner má povinnost využívat výpo etní (v etn  mobilních za ízení, vým nných 
médii atd.), telekomunika ní, komunika ní a reprografickou techniku (dále jen „výpo etní 
technika“) v technologických komunika ních sítích EZ (KE) výhradn  pro pln ní pracovních 
povinností na základ  uzav ených smluvních vztah .  
Smluvní partner ur í odpov dnou osobu dle kap.2, odstavec m), která bude p ípadn  
zajiš ovat i komunikaci se zástupcem IKB na lokalit . Bude zajišt na odborná kvalifikace 
dodavatel  dle kap.2 odstavec f). 
Smluvní partner má povinnost zachovávat ml enlivost o bezpe nostních opat eních, které se 
týkají daného smluvního vztahu, v etn  dalších bezpe nostních opat eních, o kterých se 
v pr hu své innosti dozv l. Povinnost ml enlivosti trvá i po skon ení zam stnání nebo 

íslušných prací. 
Pokud je ve smluvním vztahu užitá papírová dokumentace, tak tato dokumentace nesmí být 
ponechána voln  p ístupná. Pokud není dokumentace užívána, tak musí být v uzam eném 
prostoru. Nepot ebnou dokumentaci pat ící do smluvního vztahu vždy odevzdat Garantovi 

EZ. 
Pokud smluvní partner pot ebuje uložit nebo sdílet data týkající se smluvního vztahu, 
je povinen využít pouze schválených prost edk  pro vým nu informací, které jsou ve shod  
s ídicí dokumentací EZ. 
Smluvní partner je povinen bez zbyte ného odkladu hlásit specialistovi IKB na lokalit  (viz 
seznam p íslušných zam stnanc EZ dle EZ_FO_0652, mimo standardní prac. dobu 
pohotovosti IKB) všechny kybernetické události nebo incidenty s potenciálním negativním 
dopadem na EZ telefonicky nebo e-mailem.  
 
V rámci IKB je v areálu EZ obecn  zakázáno: 

 využívat jakoukoliv výpo etní techniku nebo za ízení k narušení dostupnosti, 
rnosti, integrity IT/OT systém  nebo odposlechu skupiny EZ (s výjimkou 

požadavk  ve smluvním vztahu nap . penetra ní test apod.), 
 vyvíjet jakékoliv aktivity vedoucí k neoprávn nému získání p ístupových údaj  nebo 

jiných údaj , které nep ísluší k danému smluvnímu vztahu, 
 ukládání a sdílení eticky nevhodného obsahu, odporujícího dobrým mrav m nebo 

poškozujícího jméno EZ, ší ení škodlivého SW, spamu apod. p es sít EZ, 
 realizovat jakékoliv pokusy o neautorizovaný p ístup k za ízení, 
 neoprávn  modifikovat a pokoušet se o nelegální ovládnutí za ízení nebo sítí EZ, 
 použití jakékoliv neevidované a neschválené výpo etní techniky v sítích EZ nebo 

nesouvisející s pracemi dle smluvního vztah, 
 sd lovat interní data (v etn  kontakt ) a informace osobám, které neznám (nap . 

volající, u n hož nelze ov it identitu, cizí osoba v okolí areálu EZ apod.), 
 aby jakékoliv dokumenty týkající se smluvního vztahu nebo jeho ástí byly odesílány 

es soukromé emailové adresy, ve ejná úložišt  na internetu, sociálních sítí nebo 
prost ednictvím dalších elektronických komunika ních kanál , 

 sdílet a p edávat jakékoliv dokumenty týkající se smluvního vztahu t etím osobám bez 
svolení garanta dle smluvního vztahu. 
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Další zákazy, práva a povinnosti jsou uvedeny v p íloze .1 - Povinnosti smluvních partner  
v rámci IKB, která je ur ena pro smluvní partnery s p ístupem k ídícím systém m nebo 
s p ístupem do sítí EZ nebo pracující s jakoukoliv výpo etní technikou na zakázkách EZ. 

 
4.4 Zakázané innosti v EZ 

V areálu EZ je obecn  zakázáno: 

 držení, vnášení nebo požívání alkoholických nápoj , omamných nebo psychotropních 
látek a vstup pod jejich vlivem do areálu EZ, 

 držení nebo užívání st elné nebo jiné zbran  a st eliva nebo výbušniny. Pokud je nutné 
je používat v areálu EZ v souvislosti s p edm tem pln ní díla, podléhají schválení 
a evidenci u p íslušného zam stnance EZ, 

 provád ní prací smluvních partner , bez ádn  vystaveného pracovního p íkazu nebo 
pracovního p íkazu s redukovanou p ípravou nebo nebylo-li p edáno 
staveništ /pracovišt  samostatným zápisem, nebo bez zajiš ovacího p íkazu („B“, „BS“ 
„S/V“), byl-li pro danou innost vystaven. Pracovní p íkazy musí být na pracovišti 
k dispozici (vyjma práce na Žádanku na práci dle kap. 4.3.3.1), 

 kou ení mimo vyhrazená místa. Tato místa jsou viditeln  ozna ena tabulkou "Kou ení 
povoleno". Toto ustanovení platí i pro kou ení v prostorech pronajatých smluvnímu 
partnerovi. Smluvní partner nemá právo z izovat nová místa pro kou ení bez souhlasu 

EZ, 
 používání perchloretylenu a látek na bázi polychlorovaných bifenyl  (PCB), 
 používání chemických látek a sm sí, jejichž výroba, dovoz a distribuce jsou v R 

zakázány, 
 vstupování zam stnanc m smluvního partnera do prostor  a objekt , které nejsou 

ur eny k jejich innosti. Pro vstup do soc. za ízení, šaten, kantýny apod. mohou užívat 
jen ur ené komunikace, 

 užívat stavby a provád t zásahy do jejich konstrukcí bez schválení p íslušného 
zam stnance EZ. Zejména se jedná o zákaz p et žování, zm n, demontáží apod., 
ocelových, betonových a dalších konstrukcí staveb, v etn  konstrukcí st ech a podlah. 

Další zákazy jsou stanoveny místními podmínkami a jsou ozna eny p íslušnými 
bezpe nostními zna kami. 

EZ si vyhrazuje právo omezit nebo zakázat vstup do svých objekt . 

4.5 Kontrola dodržování pravidel, smluvní sankce 

a) Dodržování ustanovení Pravidel je kontrolováno p íslušnými zam stnanci EZ 
(viz EZ_FO_0652), kte í se p i kontrole prokáží identifika ní kartou. Tito p íslušní 
zam stnanci mají oprávn ní kontrolovat a ov ovat totožnost kontrolovaných osob 
a vyzývat je k podrobení se dechové zkoušky na p ítomnost alkoholu nebo jiných 
návykových látek.  

b) Smluvní partner je povinen umožnit p íslušným zam stnanc m EZ p ístup do všech 
prostor  kontrolovaného místa a ke všem dokument m a záznam m spojeným 
s p edm tem kontroly. Všichni zam stnanci smluvního partnera jsou povinni poskytnout 
vy erpávající a pravdivé informace požadované p íslušným zam stnancem EZ. Smluvní 
partner je povinen ve stanoveném termínu odstra ovat zjišt né závady. 

c) Porušení ustanovení t chto Pravidel ze strany smluvního partnera nebo ze strany jeho 
zam stnanc  (zp sobené nap . také ne inností nebo nedbalostí), m že být d vodem 
k uplatn ní smluvní sankce ze strany EZ (viz p íloha . 5). Uplatn ním sankce se EZ 
nez íká p ípadného nároku na náhradu škody, která bude prokázána v souvislosti 
s porušením t chto Pravidel nebo náklad  spojených s odstran ním škod, které zp sobil 
smluvní partner nebo zam stnanci smluvního partnera. 

d) Smluvní sankce je uplat ována formou faktury v souladu se smluvními podmínkami.  
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e) P íslušný zam stnanec EZ je oprávn n zastavit provád ní takové innosti v areálu EZ, 
která by byla v rozporu s platnými právními a ostatními p edpisy nebo t mito Pravidly, a to 
až do doby odstran ní d vod , které k zastavení innosti vedly. P íslušný zam stnanec 

EZ je dále oprávn n vykázat z areálu EZ nežádoucí osobu a ukon it platnost školení 
provedeného v souladu s kap. 4.1 t chto Pravidel. Náklady spojené se zastavením 
inností nebo vykázáním nežádoucí osoby nese smluvní partner, u kterého ke zjišt ní 

nebo zastavení innosti došlo. 

5 VAZBY MEZI DOKUMENTY 

5.1 Vazby na vn jší dokumenty a vnit ní dokumenty neevidované v ECM D 

V kapitole jsou uvedeny dokumenty v platném zn ní k datu nabytí platnosti dokumentu. 

SN 33 1600 ed.2  o revizích a kontrolách el. spot ebi  b hem používání 

SN ISO 12480 Je áby – Bezpe né používání 

Na ízení vlády . 362/2005 Sb.  
o bližších požadavcích na BOZP na pracovištích s nebezpe ím 
pádu z výšky nebo do hloubky 

Na ízení vlády . 406/2004 Sb. 
o bližších požadavcích na zajišt ní BOZP v prost edí 
s nebezpe ím výbuchu 

Na ízení vlády . 591/2006 Sb. o bližších požadavcích na BOZP na staveništích 

Na ízení vlády . 101/2005 Sb. o podrobn jších požadavcích na pracovišt  a pracovní prost edí  

Na ízení vlády . 361/2007 Sb. kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví p i práci 

Na ízení vlády . 201/2010 Sb. o zp sobu evidence úraz , hlášení a zasílání záznam  o úrazu 

Vyhláška . 246/2001 Sb. o požární prevenci 

Vyhláška . 50/1978 Sb. o odborné zp sobilosti v elektrotechnice 

Vyhláška . 87/2000 Sb. 
kterou se stanoví podmínky požární bezpe nosti p i sva ování 
a nah ívání živic v tavných nádobách 

Vyhláška .82/2018 Sb. 

o bezpe nostních opat eních, kybernetických bezpe nostních 
incidentech, reaktivních opat eních, náležitostech podání v oblasti 
kybernetické bezpe nosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické 
bezpe nosti) 

Zákon . 110/2019 Sb. o zpracování osobních údaj  

Zákon . 133/1985 Sb. o požární ochran  

Zákon . 183/2006 Sb. stavební zákon 

Zákon . 185/2001 Sb. o odpadech 

Zákon . 181/2014 Sb. Zákon o kybernetické bezpe nosti 

Zákon . 201/2012 Sb. o ochran  ovzduší 

Zákon . 254/2001 Sb. o vodách 

Zákon . 258/2000 Sb. o ochran  ve ejného zdraví 

Zákon . 263/2016 Sb. atomový zákon 

Zákon . 262/2006 Sb. zákoník práce 

Zákon . 309/2006 Sb. o zajišt ní dalších podmínek BOZP 

Zákon . 350/2011 Sb.  o chemických látkách a chemických sm sích 

Zákon . 76/2002 Sb. o integrované prevenci 
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Zákon . 73/2012 Sb. 
o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, a o fluorovaných 
skleníkových plynech 

Zákon . 406/2000 Sb. o hospoda ení energií 

Na ízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) . 517/2014 o fluorovaných skleníkových plynech 

Na ízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) . 1005/2009  o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu 

Na ízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) . 1272/2008 o klasifikaci, ozna ování a balení látek a sm sí 

Na ízení EU 2016/679 
o ochran  fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních 
údaj    o volném pohybu t chto údaj  a o zrušení sm rnice 
95/46/ES 

SN EN ISO 50001 Systémy managementu hospoda ení s energií 

SN EN ISO 14001 Systémy environmentálního managementu 

Pozn. Aktuální konsolidované zn ní vn jších p edpis  Sbírky zákon R je nap íklad k dispozici zde. 

5.2 Vazby na spole né a vnit ní dokumenty 

ehled aktuálních vazeb na spole né dokumenty Skupiny EZ a vnit ní dokumenty 
spole ností Skupiny EZ, v etn  grafického zobrazení vazeb, je k dispozici v aplikaci ECM 

ízené dokumenty. 
(Pozn. Grafické vazby se zobrazují pouze u platných dokument ). 

6 ZÁZNAMY 

Kód Název záznamu 
Stupe  

rnosti 
Skarta ní 
znak/lh ta 

Místo uložení 
záznamu  Poznámka 

01E P ehled kontaktních údaj  Interní V/1 www.cez.cz EZ_FO_0650 

02E 
Seznam p íslušných 
zam stnanc EZ Interní V/1 www.cez.cz EZ_FO_0652 

03E Výpis z ádu fyzické ochrany Interní V/1 www.cez.cz EZ_FO_0653 

04E Seznam OOPP Interní V/1 www.cez.cz EZ_FO_0775 

7 ZÁV RE NÁ A P ECHODNÁ USTANOVENÍ 

K nabytí ú innosti tohoto dokumentu se ruší EZ_SD_0039r04z2. 

EZ si vyhrazuje právo kontroly pln ní t chto Pravidel a jejich upravování v souvislosti 
se zm nou právních p edpis  a vnit ních p edpis EZ, jakož i v souvislosti s dalšími vn jšími 
a vnit ními vlivy. Pokud v pr hu provád ní díla dojde ke zm  t chto Pravidel, bude 
Smluvní partner o této zm  písemn  informován. Smluvní partner bere na v domí, že tato 
zm na je pro n j tímto informováním závazná.  

Na pracovištích EZ KE bylo v letech 2018 a 2019 provedeno m ení objemové aktivity 
radonu v souladu s požadavkem zákona . 263/2016 Sb. (atomový zákon). M ením nebylo 
zjišt no p ekro ení žádné ze stanovených úrovní. Bližší detail viz p íloha . 4. 

Seznam souvisejících formulá  

EZ_FO_0583 - Ozna ení pracovišt  Zhotovitele 
EZ_FO_0648 - Dotazník zhotovitele (DOTAZNÍK BOZP k zákonu . 309/2006 Sb.) 
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EZ_FO_0650 - P ehled kontaktních údaj  
EZ_FO_0651 - P ehled rizik plynoucích z innosti smluvního partnera 
EZ_FO_0652 - Seznam p íslušných zam stnanc EZ 
EZ_FO_0653 - Výpis z ádu fyzické ochrany 
EZ_FO_0752 - Formulá  pro evidenci osoby dodavatele KE v SAP/Passport AS  
EZ_FO_0753 - Potvrzení o školení vedoucích práce a odpov dných osob za BOZP, PO, 

OŽP na KE 
EZ_FO_0775 - Seznam OOPP 
EZ_FO_1021 - Identifika ní tabulka lešení na KE 
EZ_FO_1022 - Záznam o školení ostatních zam stnanc  dodavatele 
EZ_FO_1183 - Seznam chemických látek a sm sí používaných smluvním partnerem v 

elektrárn  
SK _FO_0168 - Žádost o vydání trvalého vjezdového povolení 
SK _FO_0169 - Žádost o vydání identifika ních karet pro osoby 
 
Formulá e jsou uloženy spole  s tímto dokumentem v aplikaci ECM D, která je pro 
všechny uživatele EZ p ístupná z Intranetu Skupiny EZ. Pro smluvní partnery jsou 
formulá e spole  s tímto dokumentem uložené a ve ejn  p ístupné na www.cez.cz 
v rubrice: O spole nosti  Pro dodavatele  Pravidla chování (https://www.cez.cz/cs/ pro-
dodavatele/pravidla-chovani).  
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íloha . 1 – Povinnosti smluvních partner  v rámci IKB 
Tato p íloha rozši uje kap. 4.3.11 o další povinnosti smluvních partner , kte í vykonávají 

edm t díla s p ístupem k ídícím systém m nebo jakýmkoliv jeho ástí (v etn  buzení, 
ochran, neanalogových idel apod.) nebo s p ístupy do sítí EZ nebo pracující s jakoukoliv 
výpo etní technikou na zakázkách EZ. 

Smluvní partner je povinen zejména zajistit, aby: 

a) prokazateln  seznámil s pravidly CYBEX, uvedených na www.cez.cz, všechny své 
pracovníky, kte í se podílejí na pracích dle smluvního vztahu, 

b) byla na stran  dodavatele definována osoba dle kap. 2 odstavec m), která bude 
kontaktní osobou i pro IKB a její jméno a p íjmení, tel. kontakt (p ípadn  e-mail), název 
firmy zašle e-mailem na Informa ní a kybernetickou bezpe nost – viz seznam 

íslušných zam stnanc EZ EZ_FO_6052, 
c) byla neprodlen  specialistovi kybernetické bezpe nosti p edána informace 

o bezpe nostních událostech/incidentech v jeho prost edí mající vliv na dodávku služeb 
spole ností Koncernu EZ. Informaci p edá e-mailem nebo telefonem, 

d) v p ípad , že je nutné jakákoliv data nebo informace EZ sdílet nebo ukládat, 
je povinnost využívat pouze schválených prost edk  (které jsou ve shod  s ídicí 
dokumentací EZ), které jsou p es sdílené složky na SharePointu EZ; oprávn ní 
do t chto složek zajistí garant - osoba uvedená ve smluvním vztahu, 

e) prost ednictvím výpo etní techniky EZ nebyla ukládána ani sdílena data i informace 
eticky nevhodného obsahu, odporující dobrým mrav m nebo poškozující jméno EZ, 

f) data a informace EZ nebyla ukládána na lokální úložišt  výpo etní techniky (mobilní 
za ízení a jiné), pokud není nutné k pln ní smluvního vztahu,  

g) nebyly zálohy aplika ních SW, DB apod. na voln  dostupných místech, 
h) nedocházelo ke stahování, sdílení, ukládání, archivování a instalování datových 

a spustitelných soubor  v rozporu s licen ními podmínkami nebo autorským zákonem, 
i) prost ednictvím výpo etní techniky EZ nedocházelo k navšt vování internetových 

stránek s eticky nevhodným obsahem, 
j) byla vedena evidence používané výpo etní techniky (v etn  sí ových prvk , vým nných 

médií – flashdisk apod., instalovaného SW - „HW/SW karta za ízení“ - forma dle 
dodavatele - a to v minimálním rozsahu: Typ za ízení, sériové íslo, MAC adresy všech 
sítových rozhraní, stru ný popis HW a instal. SW v etn  verzí, verze/typ OS a antivir. 
SW.), je povinen mít HW/SW kartu ve svém za ízení k nahlédnutí p i kontrole, 

k) nebyly p ipojovány cizí neevidované systémy ICT nebo aktivní sí ové prvky (vlastní 
sí ové switche, routery i huby i access pointy), dále aby na p ipojených mobilních 
za ízeních nebyly aktivní jiné sítové karty (LAN, WLAN, LTE) než karta využívaná 
pro konfiguraci za ízení, 

l) veškerá používaná mobilní výpo etní technika dodavatele, u které není p ítomna 
obsluha, byla odhlášená nebo chrán na uzam enou obrazovkou s heslem,  

m) byla p ipojena garantem p ípadn  garantem pov eným správcem pouze schválená 
a evidovaná za ízení definovaná smluvním vztahem, a to pouze v míst  a zp sobem 
odpovídající provozní dokumentaci,   

n) nebyly realizovány pokusy o neoprávn nou modifikaci za ízení EZ ani jiné 
neoprávn né zásahy, a to ani v p ípad , kdy bylo za ízení EZ sv eno do správy, 

o) nebyl vyvíjen, kompilován a ší en v prost edí EZ programový kód, který má za cíl 
nelegální ovládnutí, narušení dostupnosti, d rnosti nebo integrity nebo 
neautorizované i nelegální získání dat a informací, 

p) hesla byla v souladu s politikou hesel pro p íslušnou aplikaci/za ízení daného garanta, 
pokud to dané za ízení, systém, aplikace umož uje, p ípadn ešit jiným opat ením 
po dohod  s garantem EZ; dále je d ležité, aby p ístupová hesla nebyla stejná jako 
hesla pro za ízení mimo EZ nap . služby na internetu apod., 
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q) nebyla sdílena osobní uživatelská hesla pro p ístup k za ízení EZ, p i podez ení 
na jeho vyzrazení musí být heslo bezodkladn  zm no, 

r) nebyla zaznamenávána p ístupová hesla (nap . na papír, do soubor  nebo na p enosná 
za ízení a média), s výjimkou jejich bezpe ného uložení (uzam ení ve sk ínce i uložení 
v šifrovaném souboru), pokud byl zp sob jejich uložení schválen garantem, 

s) nebyla hesla zahrnuta do automatizovaného p ihlášení, nap íklad uložení do makra 
nebo funk ní klávesy, 

t) p ístupová oprávn ní byla navržena tak, aby nezasahovala do správy (administrace) 
jednotlivých za ízení a vyhovovala jednozna né prokazatelnosti osob (nesmí se používat 
jeden ú et pro více osob) p istupujících do za ízení EZ, 

u) po íta e a terminály EZ, které nejsou ur eny trvalé obsluze, byly odhlášené, nebo 
chrán ny uzam enou obrazovkou s heslem, 

v) p ístup do technologické ásti sít  byl umožn n pouze za p edpokladu, pokud má 
výpo etní technika nainstalovanou, spušt nou, správn  nastavenou a aktualizovanou 
antivirovou ochranu, 

w) výpo etní technika neobsahovala žádný škodlivý kód a zárove  neobsahovala 
potencionáln  škodlivý software a byla ú inn  zabezpe ena proti malware, 

x) opera ní systém a software t etích stran byl pravideln  aktualizován pouze bezpe ným 
kanálem a z d ryhodných zdroj  výrobce, 

y) u výpo etní techniky byla nastavena obdobná lokální bezpe nostní pravidla, jaká 
doporu uje výrobce, tzv. Best-Practies,  

z) v dob  p ipojení k technologické komunika ní ásti sít  nebyly u výpo etní techniky 
využívány datové služby a žádné další služby umož ující p ipojení k Internetu a to 
i v dob , kdy není využívána, 

aa) u výpo etní techniky docházelo (minimáln  vždy p ed p ipojením do technologické ásti 
sít ) k lokální kontrole aktualizace virových definic a kontrole na p ítomnost škodlivého 
kódu (malware) za ú elem minimalizovat riziko zavle ení škodlivého kódu, 

bb) externí p ístup do interních technologických systém  byl proveden vždy p es definované 
zabezpe ené p ístupové body EZ,  

cc) byly bez zbyte ného odkladu hlášeny všechny bezpe nostní události a incidenty 
s potenciálním negativním dopadem na EZ p íslušnému zam stnanci EZ, 

dd) v p ípad  vzniku bezpe nostního incidentu a následného zvládání a vyhodnocování 
bezpe nostního incidentu a/nebo v p ípad  podez ení na bezpe nostní incident byla 
poskytnuta nezbytná sou innost a relevantní informace, 

ee) byla bez zbyte ného odkladu a po dohod  realizována opat ení, požadovaná 
Objednatelem v dohodnutých termínech, ke snížení dopadu bezpe nostního incidentu 
nebo zamezení jeho opakování, 

Další práva a povinnosti jsou uvedeny v p ílohách smluvního vztahu. 
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íloha . 2 – Další povinnosti smluvních partner  

1. Povinnosti zhotovitel  stavby v p ípad , že na staveništ /pracovišt  bude 
zpracován plán BOZP. 

Zhotovitel se zavazuje: 

 poskytnout údaje a informace pot ebné ke zpracování plánu BOZP na staveništi, 

 k pr žnému p edávání informací a podklad  pro aktualizaci plánu BOZP, 

 postupovat podle dohodnutých opat ení v rozsahu, zp sobem a ve lh tách uvedených 
v plánu BOZP, 

 seznámit s plánem BOZP všechny osoby, kterých se týkají opat ení uvedená v plánu 
k zajišt ní BOZP na staveništi. 

2. Povinnosti zhotovitel  stavby v p ípad , že je ur en koordinátor BOZP 
na staveništi v souladu se zákonem . 309/2006 Sb., § 14 odst. 1. 

 Zhotovitel se tímto zavazuje k sou innosti s koordinátorem BOZP na staveništi. 
Zhotovitel dále k sou innosti zaváže všechny své poddodavatele a jiné osoby podílející 
se na realizaci díla. 

 Zhotovitel nejpozd ji 8 dní p ed zahájením prací p edá prokazateln  koordinátorovi 
BOZP na staveništi pracovní a technologické postupy, které pro realizaci stavby zvolil, 

edá informace o ešení rizik vznikajících p i t chto postupech a p edá informace 
o opat eních p ijatých k odstran ní t chto rizik. Napln ní této povinnosti zajistí 
i v p ípad , kdy bude docházet k zahájení prací poddodavatel . 

Zhotovitel dále: 

 bude sd lovat koordinátorovi BOZP na staveništi všechny pot ebné informace týkající 
se provád ných prací zejména se z etelem na BOZP, 

 bude informovat koordinátora BOZP na staveništi o všech svých poddodavatelích a to 
v dostate ném asovém p edstihu p ed zahájením jejich prací, v této souvislosti zajistí 

edání informací o postupech, rizicích a opat eních dle bodu 2. této p ílohy. Zajistí dále 
edání kontaktu na odpov dného zástupce poddodavatele, 

 sd lí koordinátorovi BOZP na staveništi jméno oprávn né osoby zhotovitele, která 
umožní koordinátorovi BOZP na staveništi výkon jeho innosti a p ístup do prostor  
pracovišt  p edaného zhotoviteli, pokud to bude pro pln ní úkol  koordinátora BOZP 
na staveništi nutné, 

 sd lí koordinátorovi BOZP na staveništi jméno zástupce pro oblast BOZP (p ípadn  
zástupce odborové organizace) zhotovitele, 

 prost ednictvím svého odpov dného zástupce se bude ú astnit kontrolních dn , bude 
v dohodnutých termínech p ijímat navržená opat ení a odstra ovat závady zjišt né p i 
kontrolách, zárove  zajistí ú ast odpov dných zástupc  svých poddodavatel  
na kontrolních dnech organizovaných koordinátorem BOZP na staveništi, 

 požaduje pln ní povinností všech jiných fyzických osob (viz zákon . 309/2006 Sb., 
§ 17), které se podílejí na pln ní p edm tu díla. 
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íloha . 3 – Zásady pro smluvní partnery p i innostech na elektrickém 
za ízení (v blízkosti, v ochranném pásmu) 

 

1. Základní zp sob komunikace mezi smluvním partnerem a EZ je ur en ve smlouv . 

Kontaktní osobou je osoba ve v cech technických (ve v cech realizace díla). Komunikace 
že být i prost ednictvím SW PassPort (AssetSuite). 

2. Veškeré innosti, které n jakým zp sobem mohou ovlivnit nebo být ovlivn ny elektrickým 
za ízením, podléhají písemnému souhlasu osoby odpov dné za elektrické za ízení 
(zam stnanec EZ).  

Toto platí nejen pro práce u/na el. za ízení, ale i pro innosti zdánliv  nesouvisející 
s elektrickým za ízením, mj. v ochranných pásmech vedení. Jedná se zejména o nap . 
stavební práce, zahradnické práce nebo jiné využití prostoru (skladování, výsadba apod.) 
v ochranných pásmech za ízení elektriza ní soustavy dle zákona . 458/2000 Sb. Pat í sem 
i práce, kdy za použití prost edk  (je áb , stroj  pro zemní práce apod.) lze p edpokládat 
narušení ochranného pásma, tzn. že pracovní prostor t chto stroj  zasahuje do ochranného 
pásma za ízení. 
 
Práce dodavatel  související s elektrickým za ízením mohou být: 

- práce v ochranném pásmu (na povolení s podmínkami) 
- práce v blízkosti za ízení pod nap tím nebo na za ízení bez nap tí (elektriká ) 
- práce pod nap tím (obecn  zakázáno) 

3. Nutnou kvalifikaci (odbornou zp sobilost) dle vyhl. . 50/1978 Sb., ur uje osoba odpov dná 
za elektrické za ízení EZ. Také tuto zp sobilost prov uje. Dodavatel je povinen toto 
dokládat. Osoba odpov dná za el. za ízení EZ m že pop . stanovit další podmínky zvýšení 
kvalifikace dodavatel  s ohledem na konkrétní za ízení, organizaci práce, stanovené postupy 
(v . práce pod nap tím). Osoba odpov dná za el. za ízení EZ schvaluje, že osoba 
dodavatele m že pracovat jako Vedoucí práce (elektro) na za ízeních EZ. VPÚ EZ (osoba 
pov ená kontrolou p i innosti na el. za ízení) p ed p edáním pracovišt  ov uje platnost 
zp sobilosti Vedoucího práce (elektro) dodavatele p ed p edáním pracovišt  a je oprávn na 
jej nep ipustit k výkonu innosti. 

 

1. Ochranná pásma 

Ochranné pásmo nadzemního vedení je souvislý prostor vymezený svislými rovinami vedenými 
po obou stranách vedení ve vodorovné vzdálenosti m ené kolmo na vedení na ob  jeho strany, 
která od krajního vodi e vedení iní:  

 

 Nap tí Velikost ochranného pásma 

ve
n

ko
vn

í v
ed

en
í 

1 - 35 kV v etn  7m vodi e bez izolace(resp. 10m u za ízení postaveného do 31.12.1994) 

2m vodi e se základní izolací  

1m kabelová vedení 

35 - 110 kV v etn  12m vodi e bez izolace  (resp. 15m u za ízení postaveného do 31.12.1994) 

2m kabelová vedení  

110 - 220 kV v etn  15m vodi e bez izolace  

220 - 400 kV v etn  20m vodi e bez izolace (resp. 25m u za ízení postaveného do 31.12.1994) 

po
dz

em
ní

 
ve

de do 110 kV v etn   1m po obou stranách krajního kabelu 

nad 110 kV 3m po obou stranách krajního kabelu 
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vedení ídicí a 
zabezpe ovací techniky 

1m po obou stranách krajního kabelu 

 

Podmínky pro innosti v ochranném pásmu 

Pokud má smluvní partner provád t innosti v ochranném pásmu, musí požádat o písemné 
stanovisko osobu odpov dnou za elektrické za ízení EZ.  

Pokud to technické a bezpe nostní podmínky umož ují a nedojde-li k ohrožení života, zdraví, 
bezpe nosti nebo majetku osob, osoba odpov dná za elektrické za ízení EZ ud lí písemný 
souhlas se stavbou nebo s inností v ochranném pásmu, který musí obsahovat 
podmínky, za kterých byl ud len. 

Povolit lze pouze práce a innosti, které nelze provést jinde nebo jiným vhodn jším 
zp sobem.  

Konkrétní podmínky stanovené osobou odpov dnou za elektrické za ízení EZ budou 
stanoveny mj. s ohledem na druh provád né práce, použité stroje a technologie, provozní 
okolnosti, závislosti na po así, zp sobu komunikace apod. 

Dodavatel musí prokazateln  seznámit všechny zú astn né osoby s t mito podmínkami a se 
zp sobem zajišt ní bezpe né práce a zajistit jejich napln ní.  

edání t chto podmínek na dodavatele prací (smluvního partnera) musí být prokazatelné - 
tzn. jako: 
1. Sou ást ud lení písemného souhlasu s inností v ochranném pásmu (na základ  žádosti). 
2. Sou ást p edávacího protokolu i jiného dokumentu p i p edání pracovišt . 
3. Sou ást p íkazu „B“ i jiného dokumentu, který povoluje zahájení innosti. 

V ochranném pásmu (i mimo n ) musí být provád ny innosti tak, aby nedošlo k poškození 
energetických za ízení. 

Zakázané innosti v ochranném pásmu 
a) z izovat bez souhlasu vlastníka t chto za ízení stavby i umis ovat konstrukce a jiná 

podobná za ízení, jakož i usklad ovat ho lavé a výbušné látky, 
b) provád t bez souhlasu jeho vlastníka zemní práce, 
c) provád t innosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpe nost provozu t chto za ízení 

nebo ohrozit život, zdraví i majetek osob, 
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d) provád t innosti, které by znemož ovaly nebo podstatn  znesnad ovaly p ístup k t mto 
za ízením, 

e) vysazovat chmelnice a nechávat r st porosty nad výšku 3 m, vysazovat trvalé porosty, 
f) p ejížd t vedení mechanizmy o celkové hmotnosti nad 6 t (vedení uložená v zemi), 
g) provád t veškeré pozemní práce, p i kterých by byla narušena stabilita podp rný bod  

(nap . stožár ), 
h) skladovat výkopový ani jiný materiál (ani do asn ). 

 

2. Vstup do rozvoden 

Vstup do rozvoden je obecn  zakázán. Povolen je pouze osobám, které zde vykonávají práci 
(na základ  pracovního p íkazu – p edaného pracovišt ), pop . v doprovodu oprávn né osoby. 
Souhlas se vstupem do rozvodny ud luje VPÚ elektro. Vstup do rozvoden je ízen pomocí 
klí ového režimu (i elektronického).  

 

3. Práce na elektrickém za ízení i v jeho blízkosti 

Vzdálenosti od živých ástí p i práci na elektrických za ízeních nebo v jejich blízkosti 
Hodnoty jsou stanoveny v SN EN 50 110-1. Mohou být upraveny osobou odpov dnou za el. 
za ízení. 
Obrázek 1 - Vzdušné vzdálenosti a zóny pro pracovní postupy 

4.  
5.  
6.  
7.  
8.  
9.  
10.  
11.  
12.  
13.  
14.  
15.  
16.  
17.  
18.  
19.  
20.  
21.  
22.  
23.  
24.  

Vzdálenost vyšší, než je hodnota Dv, je bezpe ná vzdálenost.  

Prostor ve vzdálenosti vyšší, než je hodnota DL, a nižší, než je hodnota Dv (mezikruží), je pro 
innost v blízkosti živých ástí.  

Prostor ve vzdálenosti nižší, než je hodnota DL, je pro innost prací pod nap tím.  

Hodnoty DL a DV jsou hodnotami minimálními. Tyto vzdálenosti mohu být v p ípad  pot eby 
zv tšeny s ohledem na místní podmínky, prost edí a kvalifikaci osob (DV+).  

 
Jmenovité nap tí  
UN (kV) 

Nejvyšší nap tí pro 
za ízení Um ef. hodnota 
(kV) 

Vn jší hranice zóny 
iblížení DV (mm) 

Vn jší hranice 
ochranného prostoru DL 
(mm) 
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Do 1 1 300 Bez dotyku 

Nad 1 do 10 12 1150 120 

22 25 1260 260 

35 38,5 1370 370 

110 123 2000 1000 

220 245 3000 1600 

400 420 4600 2600 

 
POZNÁMKY:  
U nap tí mn a nn je vn jší hranice ochranného prostoru p ímo živá ást p i podmínce používání 

íslušných osobních ochranných prost edk , pom cek a ná adí, tj. bez p ímého dotyku s ástí t la 
pracující osoby. P iblížení k živé ásti bez dotyku je v tomto p ípad  prací v blízkosti živých ástí.  
 

3.1 ízení prací na za ízení elektro 

innosti dodavatel  jsou provád ny na základ  pracovního p íkazu. Sou ástí je i zajišt ní 
za ízení, které provádí EZ (VPÚ) a je ešeno: 

 BS p íkazem (platí pro el. zajišt ní strojního za ízení) 
 B p íkazem (el. za ízení VN a VVN) 
 zápisem do knihy zajišt ní elektrických za ízení NN. 

Poznámka:   Vedoucí provozního úseku (VPÚ) a vedoucí práce jsou funkce; osoby, které tyto funkce vykonávají, 
se mohou v pr hu asu m nit dle dohodnutých pravidel (nap . st ídání sm n). 

 

3.1.1 P edání pracovišt  

ed p edáním pracovišt  vedoucímu práce VPÚ ov í, zda má vedoucí práce dostate nou 
znalost pracovišt . Dále pak ov í platnost kvalifikace VP, tzn. zda je vedoucím práce pro KE, 
resp. danou elektrárnu (dle seznamu vedeného v AS8 Passport) a zda má kvalifikaci elektro. 

VPÚ odpovídá za: 

 p edání ádn  zajišt ného pracovišt  pro bezpe ný výkon práce vedoucímu práce  
 zavedení vedoucího práce na pracovišt  a fyzické p edvedení zajišt ní 
 seznámení vedoucího práce i s provozními skute nostmi a riziky, které mohou mít vliv na 

provád ní inností na p edávaném pracovišti a na bezpe nost osob 
 dopln ní na úPP (do kolonky „Ostatní sd lení“) p ípadných dalších místních rizik, omezení, 

která vyplývají z nap . nestandardních stav  (net snost v blízkosti p edávaného pracovišt  
apod.), a která mohou mít vliv na provád ní inností na p edávaném pracovišti a na 
bezpe nost osob.  

Vedoucí práce je povinen p i zjišt ní nesrovnalostí nebo skute ností, které mohou mít vliv na 
provád ní inností na p edaném pracovišti a na bezpe nost osob, ukon it práce a informovat 
VPÚ. VPÚ je povinen tyto vy ešit. 

Pokud dojde k situaci, kdy se vzájemn  setkají dv  pracovní skupiny mající provád t práci na 
jednom pracovišti, je povinností vedoucích práce se vzájemn  informovat o jimi provád ných 
innostech a dohodnout se na koordinaci p i zajišt ní bezpe nosti. Toto informování zapíší do 

pracovního p íkazu a, je-li vystaven B p íkaz, i do n j. Jestliže mezi vedoucími práce nedojde 
ke shod , jsou povinni se obrátit na vedoucího provozního úseku, který má pravomoc ur it 
priority p i koordinaci prací a zajišt ní bezpe nosti: 

 Pokud se jedná o elektrické prostory elektro a MaR rozhodne VPÚ elektro. 
 Pokud se jedná o jiné prostory nap íklad výrobní hala, rozhodne místn  p íslušný VPÚ. 
 Pokud n která strana s rozhodnutím nesouhlasí, obrátí se na SI, který vydá 

rozhodnutí, které musí všechny strany akceptovat. 
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edání zajišt ného za ízení je potvrzeno podpisy VPÚ a vedoucího práce na B nebo BS 
íkazu (u knihy nn se podepisuje pouze p íslušný VPÚ). Dokladem o p edání pracovišt  je 

podepsaný úPP.  

 

3.1.2 áste né odjišt ní za ízení / pracovišt  

áste né odjišt ní se provádí pro pot eby zkoušek O áste né odjišt ní za ízení žádá vedoucí 
práce p íslušného VPÚ, který posoudí možnosti áste ného odjišt ní za ízení a odpovídá za 
kontinuitu bezpe nosti souvisejících pracoviš . VPÚ odpovídá za provedení kontroly a ov ení, 
zda požadované pracovišt  není zajišt no na jiném ZP z d vodu jiných prací. V BS p íkazu 
jsou pro tyto pot eby vytvo eny kolonky na 2. stran  formulá e.  

 

3.1.3 P evzetí pracovišt  po ukon ení prací 

VPÚ p ebírá zp t pracovišt  od vedoucího práce, p emž zkontroluje stav za ízení i 
pracovišt , a to s ohledem na dokon enost práce nebo po ádek. Vedoucí práce uvede stav 
elektrického za ízení: Za ízení je / není schopné bezpe ného provozu. 

evzetí pracovišt  je potvrzeno podpisy VPÚ a vedoucího práce na úPP. Dokladem 
o ukon ení platnosti zajišt ní za ízení je podepsaný p íkaz B i BS od vedoucího práce 
a p edaný VPÚ. 

 

4. Práce na elektrickém za ízení 

4.1 Odborná zp sobilost 

Vedoucí práce musí mít kvalifikaci nejmén  „pracovníka pro samostatnou innost“ podle § 6 
vyhlášky . 50/1978 Sb. pokud pracuje sám anebo má-li v pracovní skupin  maximáln  
jednoho pracovníka. Vedoucí práce pracovní skupiny se dv ma a více pracovníky musí mít 
kvalifikaci nejmén  „pracovníka pro ízení innosti“ podle § 7 vyhlášky . 50/1978 Sb. 
V p ípad  provád ní neelektrických prací na (v blízkosti) elektrickém za ízení bez nap tí bude 
práce provád na pod dohledem (p íkaz „B“ bude vystaven na dohled - zam stnanec 
provád jící dohled p ebírá p íkaz „B“) - vedoucí práce pak m že mít kvalifikaci pouze podle 
§ 4 vyhlášky . 50/1978 Sb. Toto však nezbavuje vedoucího práce kone né odpov dnosti za 
zajišt ní bezpe nosti na pracovišti. 

 

4.2 Pracovní postupy 

ed zapo etím jakékoliv innosti na elektrickém za ízení musí být vyhodnocena veškerá 
rizika a musí být stanoven pracovní postup. Pro složitou pracovní innost musí být p íprava 
provedena písemn . Postupy pro údržbu a opravy schvaluje osoba odpov dná za elektrické 
za ízení p íslušné elektrárny. Tato osoba má pravomoc po dodavateli tento písemný postup 
vyžadovat. 

Pokud jsou provád ny jednoduché innosti nebo rozsah provád ných prací je malý, m že 
vedoucí práce (elektro) p ímo na míst  rozhodnout o postupu práce. Musí se však p esv it, 
že všechny osoby zú astn né na práci jeho pokyn m rozum ly. 

Stanovený postup prací musí obsahovat také požadavky na provedení ochranných opat ení 
proti úrazu el. proudem nebo p ed ú inky zkratu a el. oblouku.  

 

4.3  Zásady v souvislosti s innostmi na elektrickém za ízení 

Pracovišt  musí být jednozna  ur eno a ozna eno. Musí být zajišt n bezpe ný p ístup 
a dostate né osv tlení. Musí být p ijata vhodná opat ení pro zabrán ní zran ní osob i z jiných 
zdroj  nebezpe í jako jsou mechanické nebo tlakové systémy nebo proti pádu p edm . 
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edm ty, které zabra ují v p ístupu a nebo ho lavé materiály, nesmí být umíst ny u vchodu, 
na p ístupových cestách, u elektrických spínacích p ístroj  a ovládacích ástí, v prostoru 
obsluhy za ízení. Ho lavé materiály musí být uskladn ny mimo místa s možností vzniku 
elektrického oblouku. 

Osoby používající p i innostech na elektrických za ízeních osobní ochranné prost edky 
a pracovní pom cky musí být se zp sobem použití t chto pom cek seznámeny a v p ípad  
pot eby i vycvi eny (nap . pro použití prost edk  osobního zajišt ní pro práce ve výškách 
apod.).  

i innostech v blízkosti nap tí nebo na za ízení pod nap tím se nesmí používat voln  vlající 
od vy. Od vy a prádlo nesmí být ze snadno vzn tlivých látek a nesmí mít kovové sou ástky 
(nap . zipy nebo knoflíky). Zakazuje se pracovat s krátkými nebo vyhrnutými rukávy, rukávy 
musí být v záp stí zapnuty. Zakazuje se nosit prsteny, vodivé etízky, náramky, brýle 
s kovovými ráme ky, kovové hodinky apod. 

íkazy musí být vydávány jasn , stru  a jednozna . Zam stnanec p ejímající p íkaz jej 
musí opakovat a tím potvrdit, že p íkazu dob e rozum l. P i sebemenší pochybnosti 
o správnosti p íkazu musí zam stnanec bezpodmíne  požádat o vysv tlení toho, kdo p íkaz 
vydal. Zahájení práce nebo uvedení elektrického za ízení do innosti po ukon ení práce 
nesmí být povoleno jen na základ  dohodnutých signál  a znamení nebo na základ  
smluveného asu.  

Zam stnanec ur ený k zajišt ní nebo kontrole zajišt ní pracovišt  spolu s vedoucím práce 
zkontrolují, zda jsou u in na všechna bezpe nostní opat ení na pracovišti. Tam p esv í 
zam stnanec, který zajiš oval nebo kontroloval zajišt ní pracovišt , pracovní skupinu 
o beznap ovém stavu p ímým dotykem na zajišt nou ást. 

Od okamžiku, kdy je pracovní skupin  povolen vstup na pracovišt , p ebírá vedoucí práce 
nebo dozor na celou dobu práce odpov dnost za dodržování bezpe nosti všech osob na jemu 

edaném pracovišti (nap . za používání p edepsaných ochranných prost edk  a pracovních 
pom cek). Odpovídá i za správný postup práce. 

Vedoucí práce musí být trvale p ítomen na pracovišti a nesmí jej opustit p ed ukon ením 
(p erušením) inností. Opustit pracovišt  m že až když je toto zajišt no proti vstupu osob 
a zajišt no proti nežádoucí manipulaci. P i p erušení práce z stává pracovišt  zajišt no, 

emž p ed op tným zahájením práce se musí vedoucí práce nebo zam stnanec pov ený 
dozorem p esv it, zda nedošlo v dob  p erušení práce v zajišt ní pracovišt  ke zm . 

 

4.4. Práce na elektrickém za ízení bez nap tí 

i práci na elektrickém za ízení vn, vvn a zvn a p i práci na venkovním vedení nn se musí 
provést uzemn ní a zkratování za ízení (provádí zam stnanec EZ). Zkratování a uzemn ní 
se musí provést ze všech možných stran napájení, p emž alespo  jedno zkratovací za ízení 
má být na pracovišti nebo alespo  v dohledu z pracovišt . Místo zkratování a pracovišt  se 
jednozna  ozna í bezpe nostní tabulkou. 

Podle místních podmínek je nutné u init opat ení, aby zam stnanci nemohli ani omylem 
vstoupit na místo s živými ástmi pod nap tím. K t mto opat ením pat í nap . ohrazení 
pracovišt  nebo míst s ástmi pod nap tím, vyzna ení cesty na pracovišt , uzamknutí 
nezám nnými klí i, ozna ení bezpe nostními tabulkami, uzavírací páskou, p elepení zámk  
kobek, zaplombování dve í kobek apod. 

i práci v ohrazených prostorech (kobkách, rozvodnách apod.) musí být zam stnanci 
seznámeni s únikovou cestou, která musí z stat trvale volná. 

 

4.5. Práce na elektrickém za ízení pod nap tím 

Pro práci na elektrickém za ízení pod nap tím platí následující obecné zásady: 
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 práce na za ízení pod nap tím jsou povoleny pouze tehdy, jsou-li el. za ízení p ehledná 
a ásti, na nichž se má pracovat, p ístupné; 

 práce smí provád t pouze zam stnanci odborn  a zdravotn  zp sobilí; není-li 
si zam stnanec jist svými schopnostmi nebo okamžitým zdravotním stavem (nevolnost, 
únava apod.), musí to v as oznámit svému nad ízenému a nesmí na za ízení pod nap tím 
pracovat. Má-li naopak vedoucí práce podez ení, že zam stnanec není k provedení práce 
pod nap tím zp sobilý, nesmí mu práci pod nap tím povolit; 

 práce je t eba provád t soust ed , rozvážn , bez sp chu nebo asového nátlaku 
a s plným v domím nebezpe nosti za ízení; 

 p i práci pod nap tím je t eba provést taková opat ení, aby nemohlo dojít k ohrožení 
bezpe nosti dalších osob (nap . zavle eným nap tím); 

 pracovní pom cky a ochranné prost edky pro práce pod nap tím musí mít p edepsanou 
izola ní pevnost pro p íslušné nap tí, na kterém se pracuje, musí být vhodné pro provád né 
práce a nesmí být poškozeny; 

 p i zjišt ní jakýchkoliv nežádoucích jev  b hem práce se musí práce ihned p erušit, 
pokra ovat se smí až po odstran ní t chto jev  nebo po zjišt ní, že tyto jevy nemohou 
ohrozit bezpe nost osob ani za ízení. 

 

4.5.1 P íkaz „B“ 

íkaz „B” pro práci na elektrickém za ízení je v p ípadech ur ených pracovní dokumentací 
EZ. P íkaz „B” na za ízení EZ smí vydat pouze zam stnanec EZ. 

íkaz „B” musí obsahovat íslo p íkazu, jméno a podpis osoby, které je p íkaz ur en, místo 
a druh práce, datum p evzetí zajišt ného pracovišt  vedoucím práce nebo zam stnancem 
vykonávajícím dozor p i práci, jméno a podpis osoby p íkaz vydávající, jména a podpisy osob, 
které provedou zajišt ní pracovišt , zp sob zajišt ní pracovišt , ozna ení nejbližšího místa, 
kde se nacházejí živé ásti pod nap tím a potvrzení vlastnoru ními podpisy všech len  
pracovní skupiny o provedené instruktáži. 

Platnost p íkazu „B“ je max. 14 kalendá ních dní. 

Vedoucí práce musí dodržovat následující pokyny: 

i vypl ování p íkazu „B“ je zakázáno jakékoliv vymazávání, opravování, p episování 
a škrtání, s výjimkou škrtání p edtišt ného textu v p ípadech, kdy je to p ímo na tiskopisu 

íkazu „B“ poznámkou dovoleno. Odstavce a ádky p íkazu „B“, které nejsou vypl ovány, 
stávají volné (neproškrtávají se). P íloha k p íkazu „B“ musí být o íslována shodn  

s p íkazem „B“.  

Do kolonky „jméno“ (zkratka jm.) se iteln  vypíše k estní jméno a p íjmení osoby. 

Zm nu vedoucího práce (resp. dozoru) je možno provést pouze prost ednictvím zam stnance, 
který p íkaz „B“ vydal. 
Vypl ování p íkazu „B“: 
a) v odstavci III 

Vedoucí zajiš ovací skupiny po zajišt ní za ízení spole  s vedoucím práce (zam stnancem 
vykonávajícím dozor nebo dohled) zkontrolují, zda jsou u in na všechna bezpe nostní 
opat ení a je možno povolit pracovní skupin  vstup na pracovišt .  

 

Vedoucí práce (zam stnanec vykonávající dozor nebo dohled) vyplní dle p edtisku: 

- Den, hodinu a minutu, své jméno a podpisem stvrdí, že zajišt né za ízení zkontroloval, 
evzal a bere na v domí, že pod nap tím z stává za ízení uvedené v orámovaném ádku. 
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Tyto údaje vyplní na originál p íkazu „B“ (vložený zp t do knihy) s pr pisem na p íslušnou 
kopii, která z stala v knize. 

Takto vypln ný originál p íkazu „B“ p edává vedoucí zajiš ovací skupiny vedoucímu práce 
(zam stnanci vykonávajícímu dozor). Teprve potom je možno povolit pracovní skupin  vstup 
na pracovišt . Vedoucí zajiš ovací skupiny p esv í leny pracovní skupiny o beznap ovém 
stavu p ímým dotykem holé ruky na zajišt nou ást elektrického za ízení. 
 
Vedoucí práce (zam stnanec vykonávající dozor nebo dohled) v tabulce uvede jména 
zam stnanc , kte í budou pracovat na za ízení a pou í je o stavu pracovišt  a o nejbližších 
ástech pod nap tím. Uvedení zam stnanci p ed zahájením práce potvrdí svým podpisem, že 

byli pou eni. To platí i pro osoby nastupující na pracovišt  dodate . 
 

Pozn.: V p ípad , že je vystaven p íkaz „B“ na dohled, pracovišt  jako takové p ebírá 
vedoucí práce, který je odpov dný za zajišt ní bezpe nosti na pracovišti. Osoba 
provád jící dohled kontroluje provedení bezpe nostních opat ení a dodržování 
bezpe nostních p edpis  ve vztahu k elektrickému za ízení. 

b) v odstavci IV 
Vyplní na originálu p íkazu „B“, pokud je práce p erušena. 

- “Zajišt ní podle p íkazu „B” znovu …………………………………………………....” 
Tento odstavec, odd lený arami, se použije p i p erušení a pozd jším op tovném 
pokra ování v práci. P i p erušení práce je originál p íkazu „B“ odevzdán zam stnanci, který 
jej vydal (zam stnanci ve shodné funkci v následující sm ), pokud není s tímto 
zam stnancem dohodnut jiný postup. P ed op tovným pokra ováním v práci na za ízení 
vedoucí práce (resp. zam stnanec vykonávající dozor nebo dohled) zkontroluje zajišt ní 
pracovišt  (podle odst. II p íkazu „B“) a potvrdí p evzetí pracovišt  a p íkazu „B“ svým 
podpisem s uvedením data, hodiny a minuty (toto provede i v p ípad , že p i p erušení prací 

íkaz „B“ neodevzdal zp t zam stnanci, který ho vydal). 
O zajišt ní pracovišt  pou í všechny zam stnance, kte í budou na za ízení pracovat - toto 
pou ení zam stnanci potvrdí svým podpisem. 
Budou-li po p erušení pracovat na za ízení i jiní zam stnanci, než byli uvedeni v odst. III, je 
nutno vedle jejich podpisu uvést i jména. 
V p ípad , že po et rubrik p edtišt ných na tiskopisu p íkazu „B“ nesta í, vyhotoví vedoucí 
práce p ílohu k p íkazu „B“, kterou p ipojí k originálu p íkazu „B“ a p erušení práce a 
znovuzahájení práce zaznamenává do této p ílohy. 

c) v odstavci V 

Použije se, pokud musí vedoucí práce (resp. zam stnanec vykonávající dozor) opustit 
pracovišt  v dob  sm ny. V tom p ípad  se vyplní ádky pro p edání a p evzetí pracovišt  a 

íkazu „B“ (v etn  podpis  p edávajícího a p ejímajícího). 
V p ípad , že se vedoucí práce (resp. zam stnanec vykonávající dozor) b hem sm ny na 
pracovišt  vrátí, použijí se ke zp tnému p evzetí pracovišt  další ádky tohoto odstavce. 
Pokud dojde b hem platnosti p íkazu „B“ k dalšímu p edání pracovišt  v dob  sm ny, použije 
se p íloha, která se p ipojí pouze k originálu p íkazu „B“.  
Obdobným zp sobem se k originálu p íkazu „B“ p ikládá dodate ná p íloha, do které se nap . 
zaznamenává krátkodobé odjišt ní z d vod  m ení, zkoušek pod nap tím apod. V tomto 

ípad  p íloha obsahuje i popis všech opat ení, provedených na pracovišti pro zajišt ní 
bezpe nosti práce. 
V p ípad  zm ny vedoucího práce (resp. dozoru) je nutno o tomto informovat zam stnance, 
který p íkaz „B“ vydal. 

d) v odstavci VI 

- Vyplní údaje po úplném ukon ení prací na za ízení.  
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Po vypln ní tohoto odstavce p edává vedoucí práce (resp. zam stnanec vykonávající dozor) 
íkaz „B“ zam stnanci, který ho vydal, nebo zam stnanci ve shodné funkci v další sm . 

Ten uzav e p íkaz „B“. 

V p ípad  ztráty nebo zni ení originálu p íkazu „B“ vedoucí práce (p íp. zam stnanec 
pov ený dozorem) p eruší práci na elektrickém za ízení, odvolá zam stnance z pracovišt  
a oznámí (písemn ) ztrátu originálu p íkazu „B” zam stnanci, který p íkaz „B” vydal 
(zam stnanci ve shodné funkci v další sm ). Ten provede další pot ebné kroky. 

4.6 Ukon ení práce a odjišt ní elektrického za ízení 

Pot ebné zkoušky za ízení, na n mž se pracovalo, se musí provést ješt  na zajišt ném 
za ízení. Odstran na mohou být jen ta zajiš ovací za ízení, která by provedení zkoušek 
znemož ovala. 

Po ukon ení prací musí pracovní skupina uvést za ízení, na kterém se pracovalo, do 
provozuschopného stavu a uklidit ná adí a materiál. Nakonec vedoucí práce zkontroluje 
pracovišt , zkontroluje p ítomnost všech len  své pracovní skupiny, uv domí je 
o zamýšleném zapnutí a dá jim pokyn k opušt ní pracovišt . Teprve potom je možno odstranit 
zajišt ní pracovišt , které se od tohoto okamžiku považuje již za za ízení pod nap tím. 

Je p ísn  zakázáno zapínání dohodnuté na as, na dálku, smluveným znamením atd. 

 

4.7 Zakázané práce 

Práce zakázané jsou práce pod nap tím nebo v jeho blízkosti, které nelze provád t p i 
spolehlivém dodržení podmínek bezpe nosti práce:  

a) p i nevyhovujících atmosférických podmínkách (nap íklad bou e s blesky, silný déš , 
mlha, erstvý vítr apod.). Pokud se blýská, je slyšet h ní nebo se blíží bou e, musí být 
práce na vodi ích elektrické sít  vystavených nebezpe í nebo na za ízeních p ímo 
spojených s ohroženými vodi i ihned zastavena a osoby musí ihned opustit pracovišt . 
Pokud je na pracovišti snížená viditelnost (mlha, kou , prach apod.), nesmí být zahájena 
práce a jakákoliv již zahájená práce, jejíž bezpe nost je tímto ohrožena, musí být 

erušena; 
b) ve stísn ných prostorech; 
c) v prostorech s nevyhovujícím prost edím. 

 

5. Z izování provizorních el. za ízení 

Prozatímní elektrická za ízení mohou být z ízena jen s písemným souhlasem osoby 
odpov dné za elektrické za ízení ( EZ), a to pouze na dobu nejkratší, nejvýše na 1/2 roku. 
Montáž a demontáž prozatímního elektrického za ízení sm jí provád t jen osoby s odbornou 
elektrotechnickou kvalifikací. Bezpe nost a spolehlivost za ízení musí být doložena revizní 
zprávou. Dodavatel odpovídá za zajišt ní bezpe ného provozu za ízení, v etn  zajišt ní proti 
neoprávn né manipulaci. 

Pokud provoz prozatímního elektrického za ízení nelze do 1/2 roku ukon it, musí být ud len 
op tovný souhlas osobou odpov dnou za elektrické za ízení a provedena nová revize. 
Prozatímní elektrické za ízení musí být odstran no ihned, jakmile pominul d vod pro jeho 

ízení. Za dodržení této podmínky odpovídá osoba odpov dná za elektrické za ízení 
dodavatele. 

Bližší podmínky jsou stanoveny v dokumentaci elektrárny nebo jsou ur eny osobou 
odpov dnou za elektrické za ízení ( EZ). 

 

6. Používání rozvod  (zásuvky) 
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Používání zásuvek EZ je povoleno pouze se souhlasem p íslušného zam stnance EZ, 
emž je možno je používat v souladu s ur ením. Každé poškození zásuvek se musí nahlásit 

íslušnému zam stnanci EZ. Osoba, která použila zásuvku, p i odpojení pohyblivého 
ívodu musí provést montáž ochranného krytu, pokud je jím zásuvka vybavena. 
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íloha . 4 – Radia ní ochrana v EZ KE 

Uhelné elektrárny EZ KE jsou na základ  požadavk  zákona . 263/2016 Sb. (atomový 
zákon) za azeny jako pracovišt  NORM, tzn. pracovišt  s materiálem se zvýšeným obsahem 

írodního radionuklidu. Jedná se o pracovišt , na kterém se provádí spalování uhlí 
v za ízeních s tepelným výkonem nad 5 MW, v etn  údržby kotl  a o pracovišt  na úpravu 
vlastností podzemní vody. Všechny kotle s tepelným výkonem nad 5 MW provozované 
spole nostmi EZ, a. s., Elektrárna D tmarovice, a.s., a Energotrans, a.s., byly v letech 2018 
a 2019 prom eny ve smyslu prvního m ení. 

Prvním m ením nebylo zjišt no p ekro ení žádné ze stanovených úrovní. 

Není pot eba p ijímat žádná zvláštní opat ení ani vést evidenci doby strávené uvnit  kotle 
i provád ní pracovních inností. Další m ení není nutné provád t, pokud nedojde ke zm  

pracovních podmínek, výrobních postup , i surovin. 

Smluvní partner je povinen zajistit, aby p i išt ní kotl  a bouracích pracích uvnit  kotl  
pracovníci používali respirátor (polomasku) t ídy P3.  

Vodní elektrárna Št chovice v etn editelství EVD ve Št chovicích a vodní elektrárna Kamýk 
jsou na základ  požadavk  atomového zákona za azeny jako pracovišt  RADON, tzn. 
pracovišt  s možným zvýšeným ozá ením z radonu. Jde pouze o pracovišt  v podzemním 
a prvním nadzemním podlaží. Týká se budov, umíst ných v obcích uvedených v p íloze . 25 
vyhlášky 422/2016 Sb. Ro ní m ení stopovými detektory RAMARn bylo provedeno ve všech 

ech objektech mezi roky 2018 a 2019. M ení bylo provedeno v podzemních prostorách 
a v prvním nadzemním podlaží, kde je zárove  p edpoklad pobytové doby na jednoho 
pracovníka nad 100 hod./rok. V n kterých z m ených prostor bylo zjišt no mírné p ekro ení 
referen ní úrovn  pro pr rnou objemovou aktivitu radonu v ovzduší. M ení je nyní 
opakováno z d vodu prov ení p vodn  nam ených hodnot.  

Pracovišti RADON jsou dále pracovišt , kde je nakládáno s podzemní vodou. Taková 
pracovišt  jsou na Elektrárn  M lník, Teplárn  Dv r Králové, Elektrárn  Dalešice, Elektrárn  
Mohelno a editelství EVD ve Št chovicích. Na t chto pracovištích není p edpoklad pobytové 
doby na jednoho pracovníka nad 100 hod./rok. Proto není pot eba provád t m ení, ani 

ijímat žádná opat ení. 
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íloha . 5 – Sazebník smluvních sankcí 
 
Výše sankce uvedená v následujícím p ehledu je maximální. EZ má právo ú tovat tuto 
sankci až do uvedeného maxima, vždy pouze podle svého uvážení, které není povinen 
zd vod ovat. 
 

A. POŽÁRNÍ OCHRANA A HAVARIJNÍ P IPRAVENOST 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: Odkaz na kap. 
Pravidel 

1)   
Porušení legislativních a normativních požadavk  a vnit ní 
dokumentace EZ p i provád ní prací s rizikem vzniku požáru 
nebo výbuchu. 

10 000,- K  za p ípad 
Kap. 2 
písm. c) 

2)   

Porušení zákona . 133/1985 Sb., v platném zn ní, a vyhlášky 
. 246/2001 Sb., a na ízení vlády . 406/2004 Sb., kterým se 

stanoví podmínky na zajišt ní bezpe nosti a ochrany zdraví p i 
práci v prost edí s nebezpe ím výbuchu. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 2 
písm. c) 

3)   

Nep edložení požárn  technických charakteristik používaných, 
vyráb ných, zpracovávaných nebo skladovaných látek a 
materiál  nutných ke stanovení preventivních opat ení 
k ochran  života, zdraví a majetku. 

5 000,- za p ípad 
Kap. 4.2 
písm. e) 

4)   

Neohlášení zahájení, p erušení a ukon ení prací s rizikem 
požáru nebo výbuchu a neprojednání zp sobu zajišt ní požární 
bezpe nosti v etn  navržených požárn  bezpe nostních 
opat ení nebo zvláštních požárn  bezpe nostních opat ení 
nebo jejich nedodržení. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.3.2.1 
písm. a) 

5)   
Zneužití nebo jiné snížení ú innosti za ízení a prost edk  
sloužících na ochranu p ed požáry. 10 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.2.1 
písm. i) 

6)   
Znemožn ní p ístupu k nouzovým východ m, únikovým cestám 
nebo k rozvodným za ízením elektrické energie, plynu a vody a 
k prost edk m požární ochrany. 

10 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.3.2.1 
písm. i) 

7)   
Neprovedení prokazatelného nahlášení prací v prostorách 
chrán ných EPS nebo neu in ní opat ení nebo zp sobení 
planého poplachu. 

10 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.3.2.1 
písm. f) 

8)   
Použití nebo vybavení prostor  nefunk ními, nevhodnými nebo 
nedostate nými prost edky PO. 10 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.2.1 
písm. g) 

9)   
Nezpracování a nep edložení p edepsané dokumentace 
požární ochrany dle vyhlášky . 246/2001 Sb., v platném zn ní. 10 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.2.1 
písm. h) 

10)  
Neprovedení prokazatelného školení a/nebo odborné p ípravy 
zam stnanc  p i provozování inností se zvýšeným nebo 
vysokým požárním nebezpe ím. 

5 000,- K  za osobu 
Kap. 4.3.2.2 
písm. b) 
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B. BEZPE NOST A OCHRANA ZDRAVÍ P I PRÁCI 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: Odkaz na kap. 
Pravidel: 

1) 
Nedodržení povinností p i poskytování, používání a p i 
kontrolách používání OOPP. 
Nepoužití p edepsaných OOPP. 

20 000,- K  za p ípad 
 
2 000,- K  za osobu 

Kap. 4.3.3.1 
písm. h) 

2) 

Nezajišt ní podmínek BOZP p i práci ve výškách a nad 
hloubkou dle na ízení vlády . 362/2005 Sb. zejména: 
- nedodržení pravidel pro stavbu / používání lešení a záv sných 
lávek a dalších tech. konstrukcí, 
- nezajišt ní otvor  v komunikacích, nezajišt ní volných okraj , 
nep ijetí opat ení k zajišt ní pracovišt  nebo osob proti pádu, 
- nepoužívání OOPP nebo nezajišt ní odborné a zdravotní 
zp sobilosti osob p i práci ve výškách a nad hloubkou. 
Nezajišt ní podmínek p i provád ní zemních prací a výkop  dle 
na ízení vlády . 591/2006 Sb. zejména: 
- nezajišt ní ádného zakrytí nebo ozna ení výkop , nezajišt ní 
výkop  proti pádu osob, nezajišt ní st n výkop  proti sesutí. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 2. 
písm. a); c) 
Kap. 4.3.8  

3) 

Nepln ní povinností p i používání výrobních, pracovních 
prost edk  a za ízení zejména: 
- použití p ístroj , ná adí nebo dalšího techn. vybavení které 
nejsou v ádném stavu nebo byly vy azeny z provozu nebo jsou 
bez platné revize v souladu s požadavky právních p edpis  a 
technických norem v etn SN 33 1600 ed.2 o revizích a 
kontrolách elektrických spot ebi  b hem používání. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 2 písm. a); 
c), g) 

4) 
Nezajišt ní sou innosti p i šet ení pracovního úrazu, 
neohlášení pracovního úrazu pracovníka smluvního partnera 

íslušnému zam stnanci EZ. 

- s prac. nesch.  
3 dny 5.000,- K  
- s hospitalizací  

5 dní nebo el. 
proudem 10.000,- K  

- smrtelného úrazu 
20.000,- K  

Kap. 2 písm. h) 
Kap. 4.3.3.3 

5) 

Porušení zákazu vnášení a požívání alkoholických nápoj  a 
jiných návykových látek, vstup pod jejich vlivem nebo odmítnutí 
zkoušky na alkohol nebo jiné návykové látky zam stnancem 
smluvního partnera nebo zam stnancem poddodavatele nebo 
znemožn ní provedení takové zkoušky. 
 
opakovaný pozitivní výsledek testu na alkohol u jedné osoby 
nebo opakované pozitivní zjišt ní užití jiných návykových 
látek jednou osobou 
 
druhý p ípad pozitivního výsledku testu na alkohol nebo 
pozitivního zjišt ní užití jiných návykových látek u zam stnanc  
jednoho zhotovitele v pr hu posledních 12 m síc  
 

etí a každý další p ípad pozitivního výsledku testu na alkohol 
nebo pozitivního zjišt ní užití jiných návykových látek u 
zam stnanc  jednoho zhotovitele v pr hu posledních 12 

síc  

 
 
25 000,- K  za p ípad 
 
 
trvalé zamezení 
samostatného vstupu 
do areálu EZ 
 
50 000,- K  + 
obchodní dopis 
smluvnímu partnerovi 
 
120 000,- K  + 
obchodní dopis 
smluvnímu partnerovi 

Kap. 4.3.3.1 
písm. d) 
Kap. 4.4 

6) 
Neoprávn ná nebo špatná manipulace a používání 
transportních za ízení. 20 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.3.1 
písm. c) 

7) 
Neprojednání zp sobu zajišt ní bezpe nosti p i zat žování, 
zm nách nebo úpravách ocelových konstrukcí, neoprávn né 
zásahy do ocelových konstrukcí EZ. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.3.3.1 
písm. f); 
Kap. 4.4 

8) 
Nedodržení pokyn  a podmínek bezpe nosti pro innost na 
elektrickém, strojním a technologickém za ízení a pro innost 
v ochranných a bezpe nostních pásmech. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.3.4 
Kap. 4.3.5 

9) 
Neoprávn ná manipulace s elektrickým, strojním a 
technologickým za ízením. 20 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.4 
písm. a) 
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íslo: Specifikace porušení: Sankce: 
Odkaz na kap. 
Pravidel: 

10) 

Nespln ní povinností na úseku sou innosti zhotovitele 
s koordinátorem BOZP na staveništi v souladu se zákonem 
. 309/2006 Sb. zejména neinformování o postupech, rizicích a 

opat eních, neinformování o dalších poddodavatelích, 
neposkytování informací, neú ast na kontrolních dnech apod. 

30.000,- K  za p ípad 

íloha . 2 
Pravidel,  
Kap. 2 písm. b) 
Kap. 4.2 
písm. d) 

11) 
Nezajišt ní innosti smluvního partnera prost ednictvím 
vedoucího práce nebo osoby odpov dné za BOZP, PO, OŽP, 
nepln ní povinností t chto osob. 

10.000,- K  za p ípad 
Kap. 4.1.1 
Kap. 4.2 

12) 

Nespln ní povinností na úseku koordinace bezpe nostních 
opat ení plní-li na pracovišti úkoly zam stnanci dvou a více 
zam stnavatel  dle zákona . 262/2006 Sb., zejména 
neinformování se o rizicích a opat eních, nezajišt ní spolupráce 
apod. Nep edání rizik p íslušnému zam stnanci. 

30.000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.3.2 
písm. d) 
Kap. 4.2 
písm. d) 

13) 
Užívání chemických látek a sm sí bez ohlášení prost ednictvím  

EZ_FO_1183 Seznam chemických látek a sm sí používaných 
smluvním partnerem v elektrárn , nebo v rozporu s ním. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap.4.2.f) a 
Kap 4.3.3.1 
písm. l) 

14) 
Zahájení prací bez technologického nebo pracovního postupu 
v p ípadech, kdy jsou tyto postupy vyžadovány. 10.000,- K  za p ípad 

Kap 4.3.3.1 
písm. a) 

15) 

Nep edání pracovních a technologických postup , které byly 
pro realizaci stavby zvoleny, informací o ešení rizik vznikajících 

i t chto postupech a informací o opat eních p ijatých 
k odstran ní t chto rizik nejpozd ji 8 dní p ed zahájením prací 
prokazatelným zp sobem koordinátorovi BOZP na staveništi. 

10.000,- K  za p ípad 
íloha . 2 

odst. 2 

 

C. FYZICKÁ OCHRANA 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: Odkaz na kap. 
Pravidel: 

1)   
Zcizení p edm  v areálu EZ v hodnot : 
- do 5 000,- K  
- nad 5 000,- K  

- vypov zení osoby  
  z areálu EZ 
- 10 000,- K  a  
  vypov zení osoby  
 z areálu EZ 

Kap. 2 písm. c) 
 

2)   
Poškození vstupního za ízení (bran, závor, turniket , te ek) a 
dopravního zna ení v areálu EZ. 

10 000,- K  za p ípad 
a náhrada škody 

Kap. 2 písm. h) 
 

3)  Nezabezpe ení pronajatých prostor.  10 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.1 

4)   

Nerespektování pokyn  bezpe nostních pracovník  nebo 
íslušných zam stnanc EZ, arogantní nebo agresivní 

chování v i bezpe nostních pracovník  nebo p íslušným 
zam stnanc m EZ. 

2 000,- K  za p ípad a 
vypov zení takové 
osoby z areálu EZ  

Kap. 2. 
písm. c); h) 

5)   
Nepovolené vnášení st elných zbraní a výbušnin do areálu 

EZ. 20 000,- K  za p ípad Kap. 4.4 

6)   
Neoprávn né použití identifika ní karty jinou osobou, než které 
byla vydána. 

10 000,- K  za každou 
zú astn nou osobu a 
vypov zení všech 
zú astn ných osob 
z areálu EZ 

Kap. 4.1.4 
 

7)   
Ztráta, zni ení nebo neodevzdání identifika ní karty p i 
ukon ení pracovní innosti i vypršení platnosti školení nebo 
neohlášení t chto skute ností.  

2 000,- K  za kartu Kap. 4.1.4 

8)  Neohlášení ztráty karty zástupcem smluvního dodavatele 5 000,- K  za p ípad Kap. 4.1.4 

9)  
Porušení podmínek vstupu zam stnanc  smluvního partnera 
nebo zam stnanc  poddodavatel  smluvního partnera.  

10 000,- K  za osobu 
a vypov zení takové 
osoby z areálu EZ 

Kap. 4.3.1 

10)  
Zam stnanec smluvního partnera nenosí kartu u sebe nebo ji 
nemá nošenou viditeln  p i pohybu po areálu EZ.  2 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.1.4 
Kap. 2 písm. k) 
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íslo: Specifikace porušení: Sankce: 
Odkaz na kap. 
Pravidel: 

11)  
Odmítnutí prokázání se bezpe nostnímu pracovníkovi nebo 

íslušnému zam stnanci EZ nebo odmítnutí p edložení 
zavazadla ke kontrole, neumožn ní kontroly vozidla. 

5 000,- K  za osobu Kap. 4.3.1.1 

12)  Nepovolené vynášení a vyvážení v cí z areálu EZ. 
10 000,- K  za p ípad 
a vypov zení takové 
osoby z areálu EZ 

Kap. 4.3.1.1 

13)  
Stání vozidel mimo vyhrazená místa, neozna ení vozidla 
kontaktním telefonním íslem na idi e. 

5 000,- K  za p ípad a 
odtažení vozidla 

Kap. 4.3.1.2 
Kap. 4.3.7  

 

D. OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROST EDÍ 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: 
Odkaz na kap. 
Pravidel: 

1)  

Nedodržení platných právních p edpis  pro ochranu ŽP p i 
nakládání s odpady kategorie: 

 ostatní (O), 
 nebezpe ný (N). 

20 000,- K  za p ípad 
u (O) 
50 000,- K  za p ípad 
u (N) 

Kap. 2 

2)  
Porušení platných právních p edpis  pro ochranu ŽP p i 
nakládání s chemickými látkami a chemickými sm smi. 10 000,- K  za p ípad Kap. 2 

3)  
Porušení platných právních p edpis  pro ochranu ovzduší a pro 
nakládání s vodami.  20 000,- K  za p ípad Kap. 2 

4)  
Nedodržení interních p edpis EZ pro t íd ní, skladování, 

edávání a odstra ování odpad . 10 000,- K  za p ípad Kap. 2 

5)  Únik ropných a jiných škodlivých látek (nap . chemikálií). 50 000,- K  za p ípad Kap. 2 

6)  
Nenahlášení úniku ropných a jiných škodlivých látek 
(nap . chemikálií). 20 000,- K  za p ípad Kap. 2 

7)  
Neinformování p íslušného zam stnance EZ o riziku 
nep íznivého dopadu inností na ŽP. 10 000,- K  za p ípad Kap. 4.2 

8)  Neohlášení p edpokládané produkce odpad . 10 000,- K  za p ípad Kap. 4.2 

9)  
Nepovolené odložení odpad  do kontejner  na t íd né odpady 
nebo na tuhé komunální odpady vyhrazených pro EZ. 10 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.10 

10)  
Nepovolené ukládání odpad  a materiál  mimo míst, k tomu 
vyhrazených. 20 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.10 

11)  
Vnášení odpad  nebo použitých chemických látek a sm sí 
do areálu EZ za ú elem jejich odložení. 50 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.10 

 

E.  INFORMA NÍ A KYBERNETICKÁ BEZPE NOST 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: 
Odkaz na kap. 
Pravidel: 

1) 
Nedodržení interních p edpis EZ pro práci s výpo etní 
technikou z pohledu informa ní a kybernetické bezpe nosti  

- 5000,- K  za p ípad,  
- vypov zení osoby 
 z areálu EZ a 

ípadná náhrada 
škody 

Kap. 4.3.11 

2) 
Neoprávn ná manipulace s výpo etní technikou z pohledu 
informa ní a kybernetické bezpe nosti  

- 20 000,- K  za 
ípad,  

- vypov zení osoby  
 z areálu EZ a 

ípadná náhrada 
škody 

Kap. 4.3.11 

3) 

Neoprávn ná manipulace s daty a informacemi EZ (schéma 
o infrastruktu e, popis algoritm , databáze signál , 
dokumentace o popisu ídicích systém  apod.) z pohledu 
informa ní a kybernetické bezpe nosti  

- 20 000,- K  za 
ípad,  

- vypov zení osoby   
 z areálu EZ a 

ípadná náhrada 
škody 

Kap. 4.3.11 
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4) 

Zp sobení bezpe nostní události dle ídicí dokumentace EZ   
a zp sobení bezpe nostního incidentu (dle definice vyhlášky 
316/2014 Sb. v platném zn ní) majícího za následek nutnost 
provád ní nápravných inností a opat ení 

- 50 000,- K  za 
ípad,  

- vypov zení osoby  
z areálu EZ, 
vypov zení 
smluvního vztahu   
náhrada škody 

Kap. 4.3.11 

5) 
ipojení neschválených, neevidovaných za ízení, 

neautorizovaných systém  ICT nebo neschválených aktivních 
sí ových prvk . 

- 5 000,- K  za p ípad  
 Kap. 4.3.11 

6) 

nep edávání informace o bezpe nostních 
událostech/incidentech v prost edí dodavatele mající vliv na 
dodávku služeb spole ností Koncernu EZ. 
 

- 20 000,- K  za 
ípad,  

- vypov zení osoby   
z areálu EZ a 

ípadná náhrada 
škody 

íloha . 1 

7) 

ponechání zálohy aplika ních SW, DB apod. na voln  
dostupných místech, 

Neohlášení kybernetické události nebo incidentu v areálu EZ 
s potenciálním negativním dopadem na EZ 

 
 

- 1 000,- K  za p ípad  
 Kap. 4.3.11 

F. OSTATNÍ 

íslo: Specifikace porušení: Sankce: Odkaz na kap. 
Pravidel: 

1)   
ipušt ní práce zam stnanc  bez spln ní kvalifika ních 
edpoklad  nebo bez odborné nebo zdravotní zp sobilosti. 5 000,- K  za p ípad Kap. 2 písm. f) 

2)   
Nezajišt ní školení odpov dného zam stnance, vedoucího 
práce nebo neprovedení školení zam stnanc  z Pravidel. 5 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.1.1  
Kap. 4.1.2 

3)   
Použití p ístroj , ná adí stroj  nebo za ízení v nevyhovujícím 
technickém stavu nebo bez doložitelných revizí a kontrol. 10 000,- K  za p ípad Kap. 2 písm. g) 

4)   
Neodstran ní závady zjišt né p íslušným zam stnancem EZ 
ve stanoveném termínu. 20 000,- K  za p ípad Kap. 4.5 

5)   

Neohrani ení a ozna ení pracoviš , p edaných nebo 
pronajatých prostor identifika ními údaji, neumíst ní 
bezpe nostních zna ek (výstrahy, zákazy, p íkazy, 
informace), nezavedení signál  smluvním partnerem. 

10 000,- K  za p ípad 
Kap. 2 písm. i); 
j); 4.3.3.2 c) 
 

6)   
Neozna ení zam stnanc  smluvního partnera firemní 
zna kou na pracovních od vech. 2 000,- K  za osobu Kap. 2 písm. k) 

7)  Porušení zákazu kou ení a manipulace s otev eným ohn m. 

- v prostorách se ZPN  
 nebo VPN nebo  
 s nebezpe ím  
 výbuchu 5 000,- K   
- v ostatních 1 000,- K  

Kap. 4.4 

8)   
Porušení zákaz  stanovených v kap. 4.4 Pravidel není-li 
stanoveno jinak. 5 000,- K  za p ípad Kap. 4.4 

9)   
Nerespektování bezpe nostních tabulek a zna ek v areálu 

EZ. 5 000,- K  za p ípad  Kap. 2 

10)  

Nerespektování obecn  závazných právních p edpis  a 
edaných vnit ních p edpis EZ. 

Nezajišt ní autorizovaného p ekladu p edaných ídicích 
dokument EZ. 

10 000,- K  za p ípad 
Kap. 2 písm. c); 
e) 

11)  Zne iš ování prostor a objekt  v areálu EZ. 5 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.9 
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íslo: Specifikace porušení: Sankce: 
Odkaz na kap. 
Pravidel: 

12)  
Nezajiš ování pravidelné údržby, úklidu a istoty na pracovišti 
a v pronajatých prostorách. 10 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.9 

13)  Provád ní údržby a mytí vozidel a mechanizm  mimo 
vyhrazené prostory. 5 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.7 

14)  

Provád ní prací bez souhlasu EZ, práce bez ádn  
vystaveného pracovního p íkazu. 
Nedodržení povinnosti osobn  ohlásit zahájení, p erušení 
nebo ukon ení prací. 

20 000,- K  za p ípad 
Kap. 4.4 
Kap. 4.3.3.1 

15)  
Nezajišt ní p ítomnosti osoby, která komunikuje v eském 
jazyce na pracovišti.  10 000,- K  za p ípad 

Kap. 4.3.3.1 
písm. k)  

16)  Provád ní zemních prací bez povolení p íslušného 
zam stnance EZ, poškození oznámených podzemních sítí. 20 000,- K  za p ípad Kap. 4.3.5 

17)  Porušení ustanovení t chto Pravidel / není-li stanoveno jinak. 1 000,- K  za p ípad Pravidla 

18)  
Opakované porušení dle specifikace pokut ohodnocených 
ástkou do 20.000,- K  v pr hu 12 m síc . 

dvojnásobek p edešlé 
pokuty   
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SEZNAM PŘÍSLUŠNÝCH ZAMĚSTNANCŮ ČEZ 
 
Lokalita: Vodní elektrárny 
Platnost od: 24.2.2022 
 
Následující zaměstnanci ČEZ jsou oprávněni k úkonům popsaným v jednotlivých kapitolách Pravidel chování 
v ČEZ, a. s., KE. 
Za vyplnění a aktualizaci odpovídá: 
rok 2020 – koordinátor PO a HP, rok 2021 – specialista IKB, rok 2022 – ekolog, rok 2023 – koordinátor BOZP  
Úvodní ustanovení 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Kontrola dodržování Pravidel, 
kontrola dokladů prokazujících 
jejich plnění a oprávnění 
požadovat informace od 
kontrolovaných osob včetně 
ověřování totožnosti 
kontrolovaných osob, kontrola IK 
atd., dokumentování kontrol, 

Zastavení provádění činnosti 
v rozporu s platnými právními a 
ostatními předpisy nebo 
Pravidly, vykázání nežádoucích 
osob 

Je oprávněn nahlížet do 
evidence osob smluvního 
partnera 

Nahlíží do evidence přítomnosti 
zaměstnanců v areálu ČEZ 

(čl. 2), (čl. 4.3.1.1 pís.a), c),  
(čl. 4.5 pís. a), b), e) 

Róbert Heczko 

Roman Mašika 

Josef Blaha 

Martin Sobolík 

Martin Dolanský 

Jaroslav Květ 

Petr Velas 

František Fröhlich 

Roman Pospíšil 

Michal Kudrnáč 

Tomáš Došek 

Vítězslav Chmelař 

 

Martin Soukup 

František Dobrotka 

Erik Schmidt 

Ivana Čtyroká 

Michal Petr 
 

ředitel 

VODB péče o zařízení 

VODB provoz 

VO provoz Lipno I, II 

VO provoz Hněvkovice, Kořensko 

VO provoz Orlík 

VO provoz Kamýk 

VO provoz Slapy 

VO provoz Štěchovice I, II 

VO provoz Vrané 

VO provoz Dalešice, Mohelno 

VO provoz Dlouhé Stráně 

 

S BOZP 

Koordinátor PO a HP 

S ekologie senior, EVD 

S pro ekologii a vodní hospodářství 

S ochrany 

 

Osoba oprávněná k jednání za 

objednatele ve věcech realizace díla 

(určena ve smlouvě) 

 
Zaměstnanec příslušné elektrárny ve 
službě (pohotovost) 

918 – 201 

918 – 202 

975 – 201 

919 – 201 

915 – 201 

913 – 201 

916 – 201 

917 – 201 

918 – 301 

914 – 201 

975 – 201 

960 – 201 

 

777 644 055 

918 – 402 

918 – 241 

918 – 404 
601318171 

Schvaluje a eviduje vnášené 
zbraně, střelivo, výbušniny 

(čl. 4.4) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 –301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o mimořádné 
události: 
- BOZP (úrazy, úmrtí) 
- PO (požáry, výbuch) 
- OŽP (úniky ChLS, 
kontaminace apod.) 
- FO (krádeže, poškození 
majetku apod.) 

(čl. 2 pís.h) 
- IKB (KB události, incidenty čl. 
4.3.11 a Příloha 1) 

 
 
Martin Soukup 
František Dobrotka 
Erik Schmidt 
Ivana Čtyroká 
Michal Petr 
 
 
Karel Rott 

Zaměstnanec příslušné elektrárny ve 
službě (pohotovost) a dále dle druhu MU 
S BOZP 
Koordinátor PO a HP 
S ekologie senior, EVD 
S pro ekologii a vodní hospodářství 
S ochrany 
 
 
S kybernetická bezpečnost 

 
 

777 644 055 
918 – 402 
918 – 241 
918 – 404 

601 318 171 
 
 

 725 234 963 
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Evidence zaměstnanců smluvního partnera 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Schvaluje Žádost o vydání IK 
pro odpovědné osoby a vedoucí 
práce 

(čl. 4.1.3 pís.a) 

Michal Petr S ochrany 601 318 171 

Vystavuje, vydává, eviduje a 
odebírá identifikační karty, 
obdrží informaci o zcizení, 
ztrátě, poškození IK 

(čl. 4.1.4 pís.a), b), c) 

Michal Petr S ochrany 601 318 171 

Schvaluje Záznam ze školení 
ostatních zaměstnanců 
smluvního partnera 

(čl. 4.1.2 pís. a) 

Hana Kadlecová S rozvoje LZ senior 211 043 452 

 

Specifika před zahájením činností smluvního partnera 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Obdrží písemnou informaci o 
rizicích a opatřeních ke snížení 
jejich účinkům v oblasti: 
- BOZP; 
- PO; 
- OŽP 

 (čl. 4.2 pís.d) 
 

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

      

Obdrží Plán BOZP 
(čl. 4.3.3.1 pís.b) 

 
 
 

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

      

Obdrží požárně technické 
charakteristiky látek 

(čl. 4.2 pís.e) 
 
 
 
 

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

      

Obdrží seznam chemických 
látek a směsí používaných 
smluvním partnerem 
v elektrárně 
             (čl. 4.2 písm. f), (čl. 
4.3.3.1, písm. l)  

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

      

Obdrží evidenci výpočetní 
techniky používaných smluvním 
partnerem v elektrárně 
(čl. 4.3.11, Příloha 1) 

Karel Rott S kybernetická bezpečnost  
 

725 234 963 

Projednává způsob zajištění 
hygienických potřeb 
zaměstnanců smluvních 
partnerů  

(čl .4.2 pís.g) 

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

      

Obdrží informaci o produkci 
odpadů smluvním partnerem 

(čl. 4.2 pís.h) 

      Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 
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Fyzická ochrana 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Zajišťuje ochranu majetku a 
osob 

(čl. 4.3.1) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o odcizení 
nebo poškození majetku ČEZ 

(čl. 4.3.1) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Schvaluje režim krátkodobé 
pracovní činnosti a režim 
odstraňování poruchy, havárie 
nebo mimořádné události 

(čl. 4.3.1.1 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Kontroluje vnášení, dovážení 
nebo odnášení, odvážení věcí 
do nebo z areálu ČEZ 

(čl. 4.3.1.1 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Zadrží věci při důvodném 
podezření na jejich zcizení 

(čl. 4.3.1.1 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Přivolává Policii ČR při 
důvodném podezření na zcizení 
majetku 

(čl. 4.3.1.1 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Schvaluje žádost o trvalé 
vjezdové povolení 

(čl. 4.3.1.2 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Vydává a odebírá identifikační 
kartu k vozidlu s trvalým 
povolením k vjezdu  

(čl. 4.3.1.2 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 



   

ČEZ_FO_0652r03  4/10 

 

Interní / Internal 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Vydává jednorázové vjezdové 
povolení k vjezdu vozidla 

(čl. 4.3.1.2 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Povoluje exkurze v areálu ČEZ 
 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Sděluje / generuje IPD 
(čl. 4.1.3 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 

Zásady požární ochrany 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Obdrží informaci o zahájení, 
přerušení a ukončení prací 
s nebezpečím vzniku požáru 
nebo výbuchu, projednává 
podmínky prací 

(čl. 4.3.2.1 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 

Stanovuje požárně 
bezpečnostní opatření / zvláštní 
pož. bezp.opatření vystavuje 
příkaz „S/V“ 

(čl. 4.3.2.1 pís.j) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 
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Interní / Internal 

Úkon/oprávnění zaměstnance 
ČEZ 

Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Obdrží informaci o začlenění 
provozovaných činností do 
kategorií dle míry PN 

(čl. 4.3.2.1 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 
František Dobrotka 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Koordinátor PO a HP 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
918 - 402 

Obdrží informaci o ztrátě, použití 
nebo poškození požárního 
zařízení v areálu ČEZ 

(čl. 4.3.2.1 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o změně 
průjezdních profilů v areálu ČEZ 

(čl. 4.3.2.1 pís.e) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 

Spolupracuje při opatřeních proti 
planému poplachu EPS 

(čl. 4.3.2.1 pís.f) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 

Je oprávněn nahlédnout do 
dokumentace PO smluvního 
partnera  

(čl. 4.3.2.1 pís.h) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 
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Interní / Internal 

Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Vyzývá ke zkoušce pro zjištění 
přítomnosti alkoholu nebo jiných 
návykových látek 

(čl. 4.3.3.1 pís.d) 

Róbert Heczko 
Roman Mašika 
Josef Blaha 
Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 
Martin Soukup 

ředitel 
VODB péče o zařízení 
VODB provoz 
VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
S BOZP 

918 – 201 
918 – 202 
975 – 201 
919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
777644055 

Projednává způsob zajištění 
bezpečnosti při zatěžování nebo 
úpravě ocelových konstrukcí 

(čl. 4.3.3.1 pís.f) 

Róbert Heczko 
Roman Mašika 
Josef Blaha 
Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 
Martin Soukup 

ředitel 
VODB péče o zařízení 
VODB provoz 
VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
S BOZP 

918 – 201 
918 – 202 
975 – 201 
919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
777644055 

Schvaluje zásahy do konstrukcí 
staveb (ocelových, betonových, 
střech, podlah) 

 (čl. 4.4) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o vzniku 
pracovního úrazu a informaci o 
sepsání a odeslání Záznamu o 
úrazu 

(čl. 4.3.3.3 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 
Martin Soukup 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
S BOZP 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
777644055 

 

Účastní se objasnění příčin a 
okolností vzniku úrazů 

(čl. 4.3.3.3 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 
 
Martin Soukup 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
S BOZP 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
777644055 

Obdrží kopii záznamu o úrazu 
(čl. 4.3.3.1 pís.d) 

Martin Soukup S BOZP 777644055 
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Interní / Internal 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Dává souhlas s manipulací se 
strojním, technologickým nebo 
elektrickým zařízením ČEZ.  

(čl. 4.3.4 pís.a) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Potvrzuje zajištění strojních, 
technologických nebo 
elektrických zařízení  

(čl. 4.3.4 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Provádí prokazatelné proškolení 
a seznámení vedoucího práce 
při činnostech na el. zařízeních 

(čl. 4.3.4 pís.g) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Vydává souhlas se zajištěním a 
odjištěním pracovišť pro práci na 
zařízeních nn 

(čl. 4.3.4 pís.d) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

V případě nejasností provádí 
kontrolu zajištění pracoviště 
(el.zařízení) 

(čl. 4.3.4 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží doklad o odborné 
způsobilosti (osvědčení) dle 
vyhlášky č. 50/1978 Sb., 
v platném znění a eviduje 
osoby, na které lze vystavit 
příkaz „B“ 

(čl. 4.3.4 pís.f) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Schvaluje pracovní postupy pro 
práce na elektrických zařízeních 

(čl. 4.3.4 pís.i) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 
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Interní / Internal 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Vydává písemný souhlas a 
stanovuje podmínky provádění 
neelektrických prací v blízkosti 
el. zařízení 

(čl. 4.3.5 pís.a a pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Projednává podmínky 
bezpečného provedení práce v 
bezpečnostním pásmu 
plynových zařízení  

(čl. 4.3.5 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Projednává podmínky 
bezpečného provedení práce v 
schůdném a manipulačním 
prostoru drážní dopravy  

(čl. 4.3.5 pís.d) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o práci 
s přístroji generující ionizující 
záření a obdrží informaci o 
jménu zaměstnance pověřeného 
dozorem při práci s nimi 

(čl. 4.3.6 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Vydá souhlas k provádění prací 
ve sledovaném pásmu zdrojů 
ionizujícího záření a obdrží 
evidenci pobytu ve sledovaném 
pásmu 

(čl.4.3.6 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Uděluje souhlas s provozem 
zdvihacích zařízení a předává 
dokumentaci 

(čl.4.3.3.1 pís. c)  

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží půdorys stavby 
s vyznačením míst 
předpokládané činnosti při 
zemních pracích a zajistí 
vytyčení inženýrských sítí 

(čl. 4.3.5 pís.l) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 
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Interní / Internal 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Projedná podmínky bezpečného 
provedení prací 
v bezpečnostním pásmu 
plynových zařízení 

(čl. 4.3.4 pís.d) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Projedná práce ve volném 
schůdném a manipulačním 
prostoru drážní dopravy 
Obdrží informaci o zahájení a 
ukončení prací ve volném 
schůdném a manipulačním 
prostoru 

(čl. 4.3.4 pís. e) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
Ochrana životního prostředí 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Určuje místa pro údržbu, čištění 
a mytí vozidel a mechanizmů 
v areálu ČEZ 

(čl. 4.3.7 pís.j) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Určuje místa pro 
shromažďování, soustřeďování, 
třídění atd. odpadů 
produkovaných smluvním 
partnerem 

(čl. 4.3.10 pís.c) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informaci o havárii a 
úniku chemických látek v areálu 
ČEZ 

(čl. 4.3.10 pís.t) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží soupis výrobků, kterých 
se týká sběr elektroodpadu a 
domlouvá podrobnosti 

(čl. 4.3.10 pís.u) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

Obdrží informace 
k provozovaným zařízením dle 
Přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 
Sb. (o integrované prevenci)  

(čl. 4.3.10 pís.b) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
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Interní / Internal 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Vítězslav Chmelař VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

960 – 201 

Domlouvá vypouštění 
odpadních vod v areálu ČEZ 

(čl. 4.3.10 pís.s) 

Martin Sobolík 
Martin Dolanský 
Jaroslav Květ 
Petr Velas 
František Fröhlich 
Roman Pospíšil 
Michal Kudrnáč 
Tomáš Došek 
Vítězslav Chmelař 

VO provoz Lipno I, II 
VO provoz Hněvkovice, Kořensko 
VO provoz Orlík 
VO provoz Kamýk 
VO provoz Slapy 
VO provoz Štěchovice I, II 
VO provoz Vrané 
VO provoz Dalešice, Mohelno 
VO provoz Dlouhé Stráně 
 
Osoba oprávněná k jednání za 
objednatele ve věcech realizace díla 
(určena ve smlouvě) 

919 – 201 
915 – 201 
913 – 201 
916 – 201 
917 – 201 
918 – 301 
914 – 201 
975 – 201 
960 – 201 

 
Informační a kybernetická bezpečnost (IKB) 

Úkon/oprávnění Jméno a příjmení Funkce Telefon 

Kontroluje dodržování 
informační a kybernetické 
bezpečnosti  

(čl. 4.3.11, Příloha 3) 

Karel Rott S kybernetická bezpečnost 725 234 963 
 

Pohotovost IKB mimo pracovní 
dobu pro hlášení 
incidentu/událostí 

S kybernetická 
bezpečnost v 
pohotovosti 

S kybernetická bezpečnost 211 042 799 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ve Štěchovicích Dne: 24.2.2022 Schválil:  

 lokalita     ředitel OJ EVD  
Róbert Heczko 
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Interní  
 

PŘEHLED KONTAKTNÍCH ÚDAJŮ 
(Vybraná ustanovení požární poplachové směrnice a havarijních plánů) 

 
Lokalita: EVD 
Platnost od: 24.2.2022 
Za vyplnění a aktualizaci odpovídá: 

rok 2020 – koordinátor PO a HP, rok 2021 – specialista IKB, rok 2022 – ekolog, rok 2023 – koordinátor BOZP  

Přehled základních kontaktních údajů 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

První pomoc v regionu Záchranná služba - tísňové volání  (0) 155 

Krizové služby Integrovaný záchranný systém  (0) 112 

Požár v regionu HZS   (0) 150 

Trestné činy, přestupky Policie ČR - tísňové volání  (0) 158 

Provozní nehody a události 
Dispečink EVD a jeho prostřednictvím 

pohotovost EVD 
 918 211, 211 026 211 

BOZP Koordinátor BOZP  777 644 055 

PO Koordinátor PO a HP  918 402, 211 026 402 

OŽP Ekolog  918 404, 211 026 404 

IKB Specialista kybernetická bezpečnost  725 234 963 

 
 

 Místo: Elektrárna EDS – Dlouhé Stráně 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 581 102 211 

 Vedoucí provozu  201, 581 102 201 

 Pohotovost 
 dle rozpisu  
     pohotovosti 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Loučná nad Desnou  583 235 153 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Šumperk  583 331 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EDS 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
Velín; Akumulátorovna; SB-
kuchyňka 3.patro; Sekretariát; 
HN-R6; SB-R4;SB-RH6;  
Dílna ve strojovně; SO-RM62; 
Úpravna vody; Obj.14 -RM1; 
R3; RH5; RM511; Obj.12-
RM5,4; R1.2; Podzemní 
elektrárna – RM3 

Luděk Adam – provozní elektrikář  212, 581 102 212 

 

Přehled umístění shromaždiště EDS 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Prostor parkoviště před správní budovou 
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 Místo: Elektrárna EDA/EMO – Dalešice/Mohelno 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 561 107 211 

 Vedoucí provozu  201, 561 107 201 

 Pohotovost 
 dle rozpisu  
     pohotovosti 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko elektrárna Dukovany  561 105 291 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Třebíč  568 809 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EDA/EMO 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
EDA: Dozorna; Domek hrázných Jana Pýchová – správce HIM  221, 561 107 221 

EMO: Kancelář obsluhy Jana Pýchová – správce HIM  221, 561 107 221 

 

Přehled umístění shromaždiště EDA/EMO 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Prostor před dozornou 

2 Prostor parkoviště vedle administrativní budovy 

 

 

Místo: Elektrárna ELI - Lipno 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě 
 211, 381 108 211 
 511, 381 108 511 

 Vedoucí provozu 
 201, 381 108 201 
 501, 381 108 501 

 Pohotovost  602 219 365 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Vyšší Brod  731 305 760 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Český Krumlov  380 761 911 

Přehled umístění lékárniček první pomoci ELI 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
ELI1: Vrátnice;  
         Dozorna;  
         Strojovna v podzemí;   

Ivan Smítka – zástupce vedoucího 
provozu 

 202, 381 108 202 

ELI2: Strojovna – schodiště 1.NP Ivan Smítka – zástupce vedoucího 
provozu 

 202, 381 108 202 

 

Přehled umístění shromaždiště ELI 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Podzemí – prostor před vstupem do TPO 

(technologický přepravník osob) 

2 Prostor před vrátnicí 
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Místo: Elektrárna EHN/EKO – Hněvkovice/Kořensko 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 381 100 211 

 Vedoucí provozu  201, 381 100 201 

 Pohotovost  602 613 831 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Týn nad Vltavou  385 731 212 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice České Budějovice  387 871 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EHN/EKO 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
EHN: Dozorna 
          Dílna 

Jiří Boháč – údržbář stroj. zařízení  305, 381 100 305 

EKO: Dozorna 
          Strojovna 

Jiří Boháč – údržbář stroj. zařízení  305, 381 100 305 

 

Přehled umístění shromaždiště EHN/EKO 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  EHN – prostor před vchodem do administrativní 

budovy 

2 EKO – prostor před provozní budovou 

 

 

 

 

 

Místo: Elektrárna EOR - Orlík 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 311 106 211 

 Vedoucí provozu  201, 311 106 201 

 Pohotovost  602 414 468 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Solenice  607 629 617 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Příbram  318 641 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EOR 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
Vrátnice; 
Dozorna – denní místnost 
obsluhy; 
Správní budova – 3.NP; 
Dílna 
 

Jana Caisová – správce HIM  251, 311 106 251 

 

Přehled umístění shromaždiště EOR 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Nádvoří před vchodem do administrativní budovy 
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Místo: Elektrárna EKA - Kamýk 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 311 107 211 

 Vedoucí provozu  201, 311 107 201 

 Pohotovost  602 171 197 

Lékařská služba během 

pracovní doby 

 Zdravotní středisko - Kamýk nad Vltavou 

 - Višňová u Příbrami 

 

 318 677 117 

 

 318 690 138 
 723 859 862 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
Nemocnice Příbram  318 641 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EKA 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
Provozní budova – stanoviště 
operátora; 
Dílna provozní údržby 

Jaroslav Chmátal – provozní 
elektrikář 

 212, 311 107 212 

 

Přehled umístění shromaždiště EKA 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Nádvoří elektrárny u vjezdové brány 

2 Prostor u vjezdové brány na vtoky 

 

 

 

 

Místo: Elektrárna ESL - Slapy 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 211 027 211 

 Vedoucí provozu  201, 211 027 201 

 Pohotovost  602 613 829 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Slapy  257 750 109 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Praha - Krč  261 081 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci ESL 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
Vrátnice; 
Dozorna; 
Strojovna levý břeh, u vchodu; 

Ilona Korešová – správce HIM  417, 211 027 417 

 

Přehled umístění shromaždiště ESL 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Prostor parkoviště před administrativní budovou 
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Místo: Elektrárna EŠT - Štěchovice 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě 
 213, 211 026 213 
 390, 211 026 390 

 Vedoucí provozu  301, 211 026 301 

 Pohotovost  725 628 123 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Štěchovice  242 413 671 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Praha - Krč  261 081 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EŠT 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
EŠT1: Vrátnice; 
           Dílna; 
           Šatna mužů; 
           R10 kV; 
           R110 kV; 

Radek Kroutil – provozní elektrikář  213, 211 026 213 

EŠT2: První podzemní podlaží Radek Kroutil – provozní elektrikář  213, 211 026 213 

 

Přehled umístění shromaždiště EŠT 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Nádvoří elektrárny – prostor před administrativní 

budovou 

2 Parkoviště před vjezdem do elektrárny 

 

 

 

 Elektrárna EVR - Vrané 

Služba/úkon Zajišťuje Kontaktní údaj 

Provozní nehody a události 

 Zaměstnanec ve službě  211, 211 025 211 

 Vedoucí provozu  201, 211 025 201 

 Pohotovost  602 613 830 

Lékařská služba během 

pracovní doby 
 Zdravotní středisko Vrané nad Vltavou  777 247 218 

Lékařská služba mimo 

pracovní dobu 
 Nemocnice Praha - Krč  261 081 111 

Přehled umístění lékárniček první pomoci EVR 

Umístění Odpovědná osoba Kontaktní údaj 
Dozorna Luděk Bártl – technolog VE  272, 211 025 272 

Přehled umístění shromaždiště EVR 

Číslo a název shromaždiště Umístění shromaždiště 
1  Prostor před vchodem do administrativní budovy 

 

 

 

 

 

Ve Štěchovicích Dne: 24.2.2022 Schválil:  

 lokalita    ředitel OJ EVD 
Róbert Heczko 
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Interní  
  
  

VÝPIS Z ŘÁDU FYZICKÉ OCHRANY 

 
   

  Lokalita:       ČEZ, a.s., vodní elektrárny (EVD) 

  Platnost od:   22. 2. 2022 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

1) Stanovení prostor určených pro vstup osob, vjezd vozidel a převoz materiálu 

Označení prostoru Umístění Poznámka, upřesnění 

Vstup osob  

Dle dispozice konkrétní vodní 
elektrárny 
Vstup z ulice Prof. Lista na budově 
ředitelství EVD 

Vstupní branka/brána na perimetru 
objektu 
Dveře obsluhovány recepcí budovy 
 

Vjezd vozidel 
Dle dispozice konkrétní vodní 
elektrárny 
Budova ředitelství není oplocena 

Vjezdová brána na perimetru 
objektu 
 

Určený montážní vjezd 
Dle dispozice konkrétní vodní 
elektrárny 

 

2) Výdejní místa identifikačních karet 
Označení místa Výdejní doba karet Poznámka, upřesnění 

Výdejna karet EVD 
Dle domluvy 
Kontakt: 601 318 171 

Budova ředitelství EVD, 
Prof. Lista 329, Štěchovice 

Vedoucí provozů vodních 
elektráren 

Dle domluvy 
Výdej dočasně přidělených 
identifikačních karet 

3) Parkovací místa a odstavné plochy 

Označení prostoru Umístění Poznámka, upřesnění 

Parkování osobních vozidel 
zaměstnanců ČEZ 

Dle místních podmínek konkrétní 
vodní elektrárny 

 

Parkování osobních vozidel 
smluvních partnerů  

Dle místních podmínek konkrétní 
vodní elektrárny 

Prostor pro parkování v areálech 
vodních elektrárny je omezený. 
Nutno projednat s příslušným 
vedoucím provozu. 

Odstavná plocha jízdních kol a 
motocyklů 

Dle místních podmínek konkrétní 
vodní elektrárny 

 

4) Ostatní specifické prostory areálu ČEZ 

Označení prostoru Umístění Poznámka, upřesnění 

Režimová pracoviště vodních 
elektráren 

Dle místních podmínek konkrétní 
vodní elektrárny 

Střežené prostory důležité pro 
provoz elektrárny. 

 

 

 

 

 

Ve       Štěchovicích  Dne: 22. 2. 2022 Schválil:                   Michal Petr 

 lokalita    specialista ochrany 

 



 

Interní / Internal 

Seznam povinn  používaných OOPP v ELI 1 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt – 728,60 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Hala šikmého nákladního výtahu (ŠNV) a prostory šikmé tunelu – 710,10 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
c) Provozní budova – 710,00 

Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 710,10 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 

d) Objekt strojovny elektrárny, chodba výtok  (v celém prostoru, v etn  níže 
vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory pomocných generátor  - 572,10 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory generátor  - 566,90 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostor rozvodny 15 kV a rozvodny nn – 566,90 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Podlaží spirál a erpacích agregát  regulátor  ( AR)  – 565,05 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Podlaží savek - 570,90 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory vodního hospodá ství - erpadla - 558,60 

  - filtry - 557,20 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
e) Prostory dieselagregátu – 710,10 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
f) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
g) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 



 

Interní / Internal 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 

 
h) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
i) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
  



 

Interní / Internal 

Seznam povinn  používaných OOPP v ELI 2 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 
b) Objekt strojovny elektrárny - 560,10 (v celém prostoru, v etn  níže 

vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Kompresorová stanice – 556,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 556,50 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
c) Objekt výtoku 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
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- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 
Poznámka 

- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 
návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
  



 

Interní / Internal 

Seznam povinn  používaných OOPP v EHN 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt  

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození  
 

b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 
vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory generátor  - 359,00 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory víka turbíny - 355,70 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
c) Objekt výtok  

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

d) Provozní objekt 
Prostor akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
e) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
f) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
g) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
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Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 
- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
h) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EKO 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt elektrárny - 355,60 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  – vstup 355,60 (v celém prostoru, v etn  
níže vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostor strojovny - 343,90  
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
c) Provozní budova – 355,60 

Akumulátorová baterie (p i manipulaci s akumulátory) 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 

 
f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
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- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EOR 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt – prostor pod mostovkou - 354,00 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 
vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Podlaží strojovny – 292,00 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory dieselagregátu – 292,00 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 292,00 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 
Prostory generátoru – 286,60 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory kompresorovny – 286,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory erpacích agregát  regulátor  ( AR) – 287,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory víka turbíny – 279,65 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory 2. suterénu strojovny – 282,00 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
c) Objekt výtok  

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
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Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EKA 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 
vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Podlaží strojovny – 279,00 
- chráni e sluchu – p i provozu t í a více TG 
Prostory generátoru a erpacích agregát  regulátor  ( AR) – 275,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory kompresorové stanice – 275,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory víka turbíny – 271,50  
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 271,50  
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
c) Nádvo í elektrárny - Prostory dieselagregátu 

- chráni e sluchu – p i provozu 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
d) Objekt výtoku 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

e) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
f) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
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Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 

 
g) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
h) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v ESL 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt – 273,00 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 
vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 226,70 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 
Prostory kompresorové stanice – 226,70 
-  chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory strojovny – 223,00 
-  chráni e sluchu – p i provozu dvou a více TG 
Prostory generátor  a rozvodny R 10 kV – 219,00 
-  chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory víka turbíny – 214,30 
-  chráni e sluchu – p i provozu  
Prostory savek turbíny a erpadel prosáklé vody – 207,60 
-  chráni e sluchu – p i provozu 

c) Objekt výtok  – 223,00 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
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f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EST 1, 2 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový a výtokový objekt 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny EST 1 (v celém prostoru, v etn  níže vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Podlaží strojovny u generátoru - 210,65 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostor revizní chodby savek 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostor víka turbíny 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostor akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám  
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
c) Objekt strojovny EST 2 (v celém prostoru, v etn  níže vyjmenovaných) 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory 4. podzemní podlaží 
- chráni e sluchu – p i provozu 

Prostory 5. podzemní podlaží 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory 6. podzemní podlaží 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory 7. podzemní podlaží a víka turbíny 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory 8. podzemní podlaží a savky 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
d) Vtokový objekt horní nádrže 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození  
Strojovna uzáv  vtokového objektu horní nádrže 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 

e) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 
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f) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
g) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
h) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 
Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel  
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Seznam povinn  používaných OOPP v EVR 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
a) Vtokový a výtokový objekt 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Strojovna uzáv  vtokového objektu 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 

vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory 2. suterénu strojovny 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 

c) Objekt akumulátorovny 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Akumulátorové baterie (p i manipulaci s akumulátory) 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 
Specifické požadavky na OOPP: 

- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 
schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 

- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 
základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 

Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
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- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EDA 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Objekt strojovny (v celém prostoru, v etn  níže vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory strojovny – 295,60 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory generátoru a kompresorové stanice elektro – 290,20 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory erpacích agregát  regulátor  ( AR), víka turbíny a kompresorové 
stanice strojní – 286,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory savky turbíny – 267,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostor akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 301,30 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
c) Objekt výtoku 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
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f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EMO 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Vtokový objekt   

Kontrolní chodba v p ehrad  
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
b) Objekt strojovny a prostory v p ehrad  (v celém prostoru, v etn  níže 

vyjmenovaných) 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory Francisové turbíny TG 2 - 271,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 

Prostory kompresorové stanice – 271,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory nouzového dieselagregátu – 271,50 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) – 271,50 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 
Prostory víka turbíny TG 1 - 265,80 
-   chráni e sluchu – p i provozu 

 
c) Objekt výtok  

Kontrolní chodba výtoku z turbíny 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
d) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 
e) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 



 

Interní / Internal 

 
f) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

-   
g) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 

Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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Seznam povinn  používaných OOPP v EDS 
 
Obecná ustanovení: 
Ve všech provozních prostorách se používá pracovní obuv odolná proti mechanickému 
poškození s protiskluzovou podešví a pracovní od v odolný proti mechanickému poškození 
nebo zne išt ní (pokud není dále uvedeno jinak). 
 
a) Obj. 4.0 Objekt uzáv  horní nádrže a p ístupová štola 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

b) Obj. 12.0 – Komora traf  
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Podlaží 770,50 (Blokové transformátory) 
-  chráni e sluchu – p i provozu 

 
c) Obj. 14.0 – Podzemní elektrárna, komunika ní tunel, p ístupový tunel 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
Prostory strojní kompresorové stanice 
- chráni e sluchu – p i provozu 

Podlaží strojovny - 767,20 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Podlaží  - 762,70 (rozvodna buzení, šachta generátoru, vodní hospodá ství) 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Podlaží 755,00 (Prostory erpacích agregát  regulátor  ( AR) a víka turbíny, 
strojovna vzduchotechniky) 
- chráni e sluchu – p i provozu 
Podlaží 747,10 (Prostory kulového uzáv ru, savky, erpadel vody, erpadel 1. 

Pln ní a odolejovací stanice vody) 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
d) Obj. 20.0  - V trací štola a komunika ní tunel k výtahu na HN 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
 

e) Obj. 23.0 - Sdružený objekt a injek ní štoly dolní hráze 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 
777,80 (Strojovna spodních výpustí) 
- chráni e sluchu – p i provozu 

 
f) Obj. 50.0 - Správní budova 

Prostory akumulátorovny (p i manipulaci s akumulátory) - 762,60 
- ochranné rukavice odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní obuv odolné kyselinám a žíravinám; 
- pracovní oblek odolný kyselinám a žíravinám; 
- obli ejový štít nebo brýle 

 
g) Obj. 54.0 - Prostory dieselagregátu a elektrokotelny 

- chráni e sluchu – p i provozu 
- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození 

 
h) Elektro -  rozvodny, kabelové kanály a mosty 

- ochranná p ilba odolná proti mechanickému poškození, dielektrická 
- pracovní od v odolný proti mechanickému poškození nebo zne išt ní (pracovní od v 

se sníženou ho lavostí musí být použit pro práce pod nap tím, tzn. nap . p i zajiš ování 
za ízení) - od v nesmí mít volné konce, p i práci na el. za . nesmí mít zam stnanec 
na t le ani na ochranných prost edcích žádné kovové p edm ty 

- obli ejový štít proti elektrickému výboji 
- dielektrické rukavice, p ípadn  tzv. "žehli ky s dielektrickým rukávem" 

 



 

Interní / Internal 

i) Prostory s nebezpe ím výbuchu EX: 

Jedná se o prostory ozna ené .  
 

Specifické požadavky na OOPP: 
- musí být zhotovené  z  materiál , které nezp sobují elektrostatické výboje 

schopné  zažehnout  výbušnou atmosféru; 
- v zón  0 a 1 (plyn) nebo zón  20 a 21 (prach) musí být antistatické a musí spl ovat 

základní požadavky na ochranu zdraví a bezpe nost podle sm rnice ES 89/686/EEC 
Tzn., že není povoleno používat nap . výstražných vest a kabát , od  z um lých vláken 
(nap . fleece, polyester), pokud výrobcem nejsou zaru eny antistatické vlastnosti. 
Ochranné p ilby nebo ochranné štíty z plast  se sice mohou nabíjet, ale nebezpe í iniciace 
okolní výbušné atmosféry je velmi nízké. Výhody p i používání p evažují nad nevýhodami. 
 
j) Použití ochranných prost edk  pro práce s et zovou pilou a k ovino ezem 
Zam stnance, který vykonává práce s et zovou pilou nebo k ovino ezem, musí být vybaven 
obvazovým balí kem. 
Zam stnanec p i práci s et zovou pilou, musí používat OOPP: 

- ochranný od v odolný minimáln  v p ední ásti kalhot proti pro íznutí 
- obuv odolnou proti pro íznutí et zem pily a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo obli ejový drát ný štít 

Zam stnanec p i práci s k ovino ezem, musí používat OOPP: 
- ochranný od v (p i práci s k ovino ezem se nevyžaduje ochranný od v odolný proti 

pro íznutí v p ední ásti kalhot) 
- obuv odolnou proti pro íznutí k ovino ezem a odolnou proti propíchnutí 
- antivibra ní p tiprsté nebo alespo  t íprsté rukavice s volným palcem a ukazovákem 
- ochrannou p ilbu (v p ípad  rizika pádu – upevn nou podbradním emínkem) 
- mušlové chráni e sluchu 
- obli ejový štít nebo ochranné brýle  

 
k) Další OOPP používané na základ  vyhodnocení rizik prost edí a za provozu 

technologie: 
- respirátor v prostorách s výskytem prachu  
- respirátor proti chemickým vliv m 
- ochrana zraku v prostorách s výskytem prachu 
- rukavice na ochranu p ed biologickými initeli 
- pracovní obuv s odpovídajícími ochrannými vlastnostmi - hydrofobní úprava, 

prodyšnost 
 

Poznámka 
- P i pr chodech provozních prostor s omezenými riziky (vybrané pr chozí koridory, 

návšt vní trasy apod.) m že pracovní od v být nahrazen b žným od vem. 
Nep ípustný je však pohyb v blízkosti rotujících ástí za ízení s voln  vlajícími ástmi 
od vu (rozepnutý pláš , kravata a pod.).  

- Požadavky na volbu pevné obuvi a poskytnutí ochrany sluchu pro exkurze vychází 
z okamžitých podmínek na elektrárn  a rozhodne o nich osoba, která exkurzi 
doprovází.  

 
Dne: 19. 3. 2019 
Vypracoval koordinátor BOZP lokality EVD: Martin Soukup 
Schválil VÚ BOZP KE: Ing. Jan Kisiel 
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